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TARKISTUKSET

Kansainvälisen kaupan valiokunta pyytää asiasta vastaavaa ympäristön, kansanterveyden ja 
elintarvikkeiden turvallisuuden valiokuntaa ottamaan huomioon seuraavat tarkistukset:

Tarkistus 1

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 9 kappale

Komission teksti Tarkistus

(9) Komissio esitti vuonna 2019 monia 
aloitteita, joilla puututaan 
maailmanlaajuisiin ympäristökriiseihin, 
sekä metsäkatoa koskevia erityistoimia. 
Tiedonannossaan EU:n toimien 
tehostamisesta maailman metsien 
suojelemiseksi ja ennallistamiseksi23 
komissio määritteli yhdeksi päätavoitteeksi 
maankäyttöön kohdistuvan unionin 
kulutusjalanjäljen pienentämisen ja 
ihmisten kannustamisen unionissa 
kuluttamaan tuotteita, joiden toimitusketjut 
ovat metsäkatoa aiheuttamattomia. 
Komissio esitteli 11 päivänä joulukuuta 
2019 antamassaan tiedonannossa 
”Euroopan vihreän kehityksen ohjelma”24 
uuden kasvustrategian, jonka tavoitteena 
on tehdä unionista oikeudenmukainen ja 
vauras yhteiskunta, jonka talous on 
moderni, resurssitehokas ja 
kilpailukykyinen, samalla kun 
kasvihuonekaasujen nettopäästöistä 
pyritään eroon vuoteen 2050 mennessä, 
talouskasvuun pyritään resurssien käyttöä 
lisäämättä eikä yhtäkään ihmistä tai aluetta 
jätetä huomiotta. Tavoitteena on suojella, 
hoitaa ja lisätä unionin luonnonpääomaa 
sekä suojella kansalaisten ja tulevien 
sukupolvien terveyttä ja hyvinvointia 
ympäristöön liittyviltä riskeiltä ja 
ympäristövaikutuksilta. Lisäksi Euroopan 
vihreän kehityksen ohjelman tavoitteena on 
muun muassa puhtaan ilman, puhtaan 
veden, terveen maaperän ja luonnon 
monimuotoisuuden tarjoaminen 
kansalaisille ja tuleville sukupolville. 
Tämän vuoksi vuoteen 2030 ulottuvassa 

(9) Komissio esitti vuonna 2019 monia 
aloitteita, joilla puututaan 
maailmanlaajuisiin ympäristökriiseihin, 
sekä metsäkatoa koskevia erityistoimia. 
Tiedonannossaan EU:n toimien 
tehostamisesta maailman metsien 
suojelemiseksi ja ennallistamiseksi23 
komissio määritteli yhdeksi päätavoitteeksi 
maankäyttöön kohdistuvan unionin 
kulutusjalanjäljen pienentämisen ja 
ihmisten kannustamisen unionissa 
kuluttamaan tuotteita, joiden toimitusketjut 
ovat metsäkatoa aiheuttamattomia. 
Komissio esitteli 11 päivänä joulukuuta 
2019 antamassaan tiedonannossa 
”Euroopan vihreän kehityksen ohjelma”24 
uuden kasvustrategian, jonka tavoitteena 
on tehdä unionista oikeudenmukainen ja 
vauras yhteiskunta, jonka talous on 
moderni, resurssitehokas ja 
kilpailukykyinen ja rakentuu kestävän ja 
sääntöihin perustuvan vapaakaupan 
varaan, samalla kun kasvihuonekaasujen 
nettopäästöistä pyritään eroon vuoteen 
2050 mennessä, talouskasvuun pyritään 
resurssien käyttöä lisäämättä eikä yhtäkään 
ihmistä tai aluetta jätetä huomiotta. 
Tavoitteena on suojella, hoitaa ja lisätä 
unionin luonnonpääomaa sekä suojella 
kansalaisten ja tulevien sukupolvien 
terveyttä ja hyvinvointia ympäristöön 
liittyviltä riskeiltä ja 
ympäristövaikutuksilta. Lisäksi Euroopan 
vihreän kehityksen ohjelman tavoitteena on 
muun muassa puhtaan ilman, puhtaan 
veden, terveen maaperän ja luonnon 
monimuotoisuuden tarjoaminen 
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EU:n biodiversiteettistrategiassa25, Pellolta 
pöytään -strategiassa26, EU:n 
metsästrategiassa27, EU:n 
saasteettomuustoimintasuunnitelmassa28 ja 
muissa Euroopan vihreän kehityksen 
ohjelman puitteissa laadituissa asiaan 
liittyvissä strategioissa29 korostetaan 
entisestään metsien suojelua ja 
selviytymiskykyä koskevien toimien 
merkitystä. EU:n biodiversiteettistrategian 
tavoitteena on erityisesti suojella luontoa ja 
kääntää ekosysteemien heikkenemisen 
kehityssuunta. Lisäksi EU:n 
biotalousstrategialla30 vahvistetaan 
ympäristön ja ekosysteemien suojelua ja 
vastataan samalla elintarvikkeiden, 
rehujen, energian, raaka-aineiden ja 
tuotteiden kasvavaan kysyntään etsimällä 
uusia tuotanto- ja kulutustapoja.

kansalaisille ja tuleville sukupolville. 
Tämän vuoksi vuoteen 2030 ulottuvassa 
EU:n biodiversiteettistrategiassa25, Pellolta 
pöytään -strategiassa26, EU:n 
metsästrategiassa27, EU:n 
saasteettomuustoimintasuunnitelmassa28 ja 
muissa Euroopan vihreän kehityksen 
ohjelman puitteissa laadituissa asiaan 
liittyvissä strategioissa29 korostetaan 
entisestään metsien suojelua ja 
selviytymiskykyä koskevien toimien 
merkitystä. EU:n biodiversiteettistrategian 
tavoitteena on erityisesti suojella luontoa ja 
kääntää ekosysteemien heikkenemisen 
kehityssuunta. Lisäksi EU:n 
biotalousstrategialla30 vahvistetaan 
ympäristön ja ekosysteemien suojelua ja 
vastataan samalla elintarvikkeiden, 
rehujen, energian, raaka-aineiden ja 
tuotteiden kasvavaan kysyntään etsimällä 
uusia tuotanto- ja kulutustapoja.

__________________ __________________
23 COM(2019) 352 final. 23 COM(2019) 352 final.
24 Komission tiedonanto Euroopan 
parlamentille, Eurooppa-neuvostolle, 
neuvostolle, Euroopan talous- ja 
sosiaalikomitealle ja alueiden komitealle 
”Euroopan vihreän kehityksen ohjelma” 
COM(2019) 640 final.

24 Komission tiedonanto Euroopan 
parlamentille, Eurooppa-neuvostolle, 
neuvostolle, Euroopan talous- ja 
sosiaalikomitealle ja alueiden komitealle 
”Euroopan vihreän kehityksen ohjelma” 
COM(2019) 640 final.

25 Komission tiedonanto Euroopan 
parlamentille, neuvostolle, Euroopan 
talous- ja sosiaalikomitealle ja alueiden 
komitealle ”Vuoteen 2030 ulottuva EU:n 
biodiversiteettistrategia: Luonto takaisin 
osaksi elämäämme”, COM(2020) 380 
final.

25 Komission tiedonanto Euroopan 
parlamentille, neuvostolle, Euroopan 
talous- ja sosiaalikomitealle ja alueiden 
komitealle ”Vuoteen 2030 ulottuva EU:n 
biodiversiteettistrategia: Luonto takaisin 
osaksi elämäämme”, COM(2020) 380 
final.

26 Komission tiedonanto Euroopan 
parlamentille, neuvostolle, Euroopan 
talous- ja sosiaalikomitealle ja alueiden 
komitealle ”Pellolta pöytään -strategia 
oikeudenmukaista, terveyttä edistävää ja 
ympäristöä säästävää 
elintarvikejärjestelmää varten”, 
COM(2020) 381 final.

26 Komission tiedonanto Euroopan 
parlamentille, neuvostolle, Euroopan 
talous- ja sosiaalikomitealle ja alueiden 
komitealle ”Pellolta pöytään -strategia 
oikeudenmukaista, terveyttä edistävää ja 
ympäristöä säästävää 
elintarvikejärjestelmää varten”, 
COM(2020) 381 final.

27 Komission tiedonanto Euroopan 
parlamentille, neuvostolle, Euroopan 

27 Komission tiedonanto Euroopan 
parlamentille, neuvostolle, Euroopan 
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talous- ja sosiaalikomitealle ja alueiden 
komitealle ”Uusi EU:n metsästrategia: 
metsien ja metsäalan puolesta”, 
COM(2013) 659 final.

talous- ja sosiaalikomitealle ja alueiden 
komitealle ”Uusi EU:n metsästrategia: 
metsien ja metsäalan puolesta”, 
COM(2013) 659 final.

28 Komission tiedonanto Euroopan 
parlamentille, neuvostolle, Euroopan 
talous- ja sosiaalikomitealle ja alueiden 
komitealle ”Terve maapallo kaikille – 
EU:n toimintasuunnitelma: Kohti ilman, 
veden ja maaperän saasteettomuutta” 
COM(2021) 400 final.

28 Komission tiedonanto Euroopan 
parlamentille, neuvostolle, Euroopan 
talous- ja sosiaalikomitealle ja alueiden 
komitealle ”Terve maapallo kaikille – 
EU:n toimintasuunnitelma: Kohti ilman, 
veden ja maaperän saasteettomuutta” 
COM(2021) 400 final.

29 Komission tiedonanto Euroopan 
parlamentille, neuvostolle, Euroopan 
talous- ja sosiaalikomitealle ja alueiden 
komitealle ”EU:n pitkän aikavälin 
maaseutuvisio – Vahvat, verkottuneet, 
selviytymiskykyiset ja vauraat 
maaseutualueet”, COM(2021) 345 final.

29 Komission tiedonanto Euroopan 
parlamentille, neuvostolle, Euroopan 
talous- ja sosiaalikomitealle ja alueiden 
komitealle ”EU:n pitkän aikavälin 
maaseutuvisio – Vahvat, verkottuneet, 
selviytymiskykyiset ja vauraat 
maaseutualueet”, COM(2021) 345 final.

30 Komission tiedonanto Euroopan 
parlamentille, neuvostolle, Euroopan 
talous- ja sosiaalikomitealle ja alueiden 
komitealle ”Kestävä biotalous Euroopalle: 
talouden, yhteiskunnan ja ympäristön 
välisen yhteyden lujittaminen”, 
COM(2018) 673 final.

30 Komission tiedonanto Euroopan 
parlamentille, neuvostolle, Euroopan 
talous- ja sosiaalikomitealle ja alueiden 
komitealle ”Kestävä biotalous Euroopalle: 
talouden, yhteiskunnan ja ympäristön 
välisen yhteyden lujittaminen”, 
COM(2018) 673 final.

Tarkistus 2

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 14 kappale

Komission teksti Tarkistus

(14) Unioni toi ja kulutti kolmanneksen 
maailmanlaajuisen kaupan kohteena 
olevista metsäkatoon liittyvistä 
maataloustuotteista vuosina 1990–2008. 
Kyseisenä ajanjaksona unionin kulutus oli 
syynä 10 prosenttiin tavaroiden tai 
palvelujen tuotantoon liittyvästä 
maailmanlaajuisesta metsäkadosta. EU:n 
kulutus aiheuttaa edelleen suhteettoman 
suuren osuuden metsäkadosta, vaikka sen 
suhteellinen osuus pieneneekin nykyään. 
Unionin olisi sen vuoksi toteutettava toimia 
minimoidakseen maailmanlaajuisen 

(14) Unioni toi ja kulutti kolmanneksen 
maailmanlaajuisen kaupan kohteena 
olevista metsäkatoon liittyvistä 
maataloustuotteista vuosina 1990–2008. 
Kyseisenä ajanjaksona unionin kulutus oli 
syynä 10 prosenttiin tavaroiden tai 
palvelujen tuotantoon liittyvästä 
maailmanlaajuisesta metsäkadosta. EU:n 
kulutus aiheuttaa edelleen suhteettoman 
suuren osuuden metsäkadosta, vaikka sen 
suhteellinen osuus pieneneekin nykyään. 
Unionin olisi sen vuoksi toteutettava toimia 
minimoidakseen maailmanlaajuisen 
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metsäkadon ja metsien tilan 
heikkenemisen, joka johtuu unionissa 
tapahtuvasta tiettyjen hyödykkeiden ja 
tuotteiden kulutuksesta. Tällä tavoin sen 
olisi pyrittävä vähentämään omaa 
osuuttaan kasvihuonekaasupäästöistä ja 
maailmanlaajuisesta luonnon 
monimuotoisuuden köyhtymisestä sekä 
edistämään kestäviä tuotanto- ja 
kulutustapoja niin unionissa kuin koko 
maailmassa. Jotta unionin politiikalla olisi 
mahdollisimman suuri vaikutus, sillä olisi 
pyrittävä vaikuttamaan 
maailmanmarkkinoihin eikä vain unioniin 
suuntautuviin toimitusketjuihin. 
Kumppanuudet ja tehokas kansainvälinen 
yhteistyö tuottaja- ja kuluttajamaiden 
kanssa ovat tässä yhteydessä olennaisen 
tärkeitä.

metsäkadon ja metsien tilan 
heikkenemisen, joka johtuu unionissa 
tapahtuvasta tiettyjen hyödykkeiden ja 
tuotteiden kulutuksesta. Tällä tavoin sen 
olisi pyrittävä vähentämään omaa 
osuuttaan kasvihuonekaasupäästöistä ja 
maailmanlaajuisesta luonnon 
monimuotoisuuden köyhtymisestä sekä 
edistämään kestäviä tuotanto- ja 
kulutustapoja niin unionissa kuin koko 
maailmassa. Jotta unionin politiikalla olisi 
mahdollisimman suuri vaikutus, sillä olisi 
pyrittävä vähentämään maailmanlaajuista 
nettometsäkatoa edistämällä kestävää 
tuotantoa suuririskisillä alueilla ja 
estämällä uusi metsäkato kaikilla alueilla. 
Unionin politiikalla pitäisi myös vaikuttaa 
maailmanmarkkinoihin eikä vain unioniin 
suuntautuviin toimitusketjuihin. 
Avoimuuteen ja kestävään 
sääntöpohjaiseen vapaaseen kauppaan 
perustuva kauppapolitiikka on tehokas 
väline, jolla voidaan saada aikaan 
muutosta koko maailmassa, jos se 
mukautetaan asianmukaisesti Euroopan 
vihreän kehityksen ohjelman tavoitteisiin. 
Monen- ja kahdenväliset kumppanuudet ja 
tehokas kansainvälinen yhteistyö, muun 
muassa vapaakauppasopimukset, tuottaja- 
ja kuluttajamaiden kanssa kaikkien 
asiaankuuluvien sidosryhmien panos 
huomioon ottaen ovat tässä yhteydessä 
olennaisen tärkeitä.

Tarkistus 3

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 14 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(14 a) Kaikkien sidosryhmien, kuten 
kansalaisyhteiskunnan, 
alkuperäiskansojen, paikallisyhteisöjen, 
paikallisviranomaisten ja yksityisen 
sektorin, mukaan lukien pk-yritykset ja 
pienviljelijät, olisi aina voitava osallistua 
täysipainoisesti mihin tahansa 
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kumppanuuteen tai yhteistyöhön.

Tarkistus 4

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 18 kappale

Komission teksti Tarkistus

(18) Unioni on Maailman 
kauppajärjestön (WTO) jäsenenä sitoutunut 
edistämään yleismaailmallista, sääntöihin 
perustuvaa, avointa, läpinäkyvää, 
ennakoitavaa, osallistavaa, syrjimätöntä ja 
oikeudenmukaista monenvälistä 
kauppajärjestelmää WTO:n puitteissa sekä 
avointa, kestävää ja määrätietoista 
kauppapolitiikkaa. Tämän asetuksen 
soveltamisalaan kuuluvat sen vuoksi sekä 
unionissa tuotetut hyödykkeet ja tuotteet 
että unioniin tuodut hyödykkeet ja tuotteet.

(18) Unioni on Maailman 
kauppajärjestön (WTO) jäsenenä sitoutunut 
edistämään yleismaailmallista, sääntöihin 
perustuvaa, avointa, läpinäkyvää, 
ennakoitavaa, osallistavaa, syrjimätöntä ja 
oikeudenmukaista monenvälistä 
kauppajärjestelmää WTO:n puitteissa sekä 
avointa, kestävää ja määrätietoista 
kauppapolitiikkaa. Kaikkien unionin 
käyttöön ottamien ja kauppaan 
vaikuttavien toimenpiteiden on oltava 
WTO:n sääntöjen mukaisia. Lisäksi 
kaikissa unionin käyttöön ottamissa ja 
kauppaan vaikuttavissa toimenpiteissä on 
otettava huomioon unionin 
kauppakumppanien mahdolliset reaktiot 
ja varmistettava, että toimenpiteen 
täytäntöönpano ei kohtuuttomasti rajoita 
eikä häiritse kauppaa. Tämän asetuksen 
soveltamisalaan kuuluvat sen vuoksi sekä 
unionissa tuotetut hyödykkeet ja tuotteet 
että unioniin tuodut hyödykkeet ja tuotteet, 
ja siinä keskitytään niihin hyödykkeisiin 
ja tuotteisiin, joihin liittyy suurin riski 
siitä, että ne johtavat metsäkatoon ja 
metsien tilan heikkenemiseen.

Tarkistus 5

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 18 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(18 a) Ilmastonmuutoksen ja luonnon 
monimuotoisuuden köyhtymisen 
haasteisiin, jotka maailmalla ovat 
edessään, voidaan puuttua ainoastaan 
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maailmanlaajuisin toimin. Unionin olisi 
oltava vahva globaali toimija, joka paitsi 
näyttää esimerkkiä niin myös ottaa 
johtoaseman kansainvälisessä 
yhteistyössä pyrittäessä luomaan avoin 
järjestelmä, jossa kestävä kauppa toimii 
vihreän siirtymän keskeisenä 
mahdollistajana niin, että voidaan sekä 
torjua ilmastonmuutosta että pysäyttää 
luonnon monimuotoisuuden 
köyhtyminen.

Tarkistus 6

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 19 kappale

Komission teksti Tarkistus

(19) Tässä asetus on jatkoa myös 
komission tiedonannolle ”Avoin, kestävä ja 
määrätietoinen kauppapolitiikka”38, jossa 
todetaan, että EU:lla on edessään uusia 
sisäisiä ja ulkoisia haasteita ja etenkin että 
Euroopan vihreän kehityksen ohjelmassa ja 
Euroopan digitaalistrategiassa on 
määritelty uusi kestävämpi kasvumalli, 
joten EU tarvitsee uuden kauppapoliittisen 
strategian, jolla tuetaan EU:n sisä- ja 
ulkopoliittisten tavoitteiden saavuttamista 
ja edistetään kestävyyden lisäämistä, sillä 
EU on sitoutunut saavuttamaan YK:n 
kestävän kehityksen tavoitteet. 
Kauppapolitiikkaa on hyödynnettävä 
kaikilta osin covid-19-pandemiasta 
toipumisessa, talouden vihreässä 
siirtymässä ja digitaalisessa muutoksessa 
sekä Euroopan selviytymiskyvyn 
rakentamisessa.

(19) Tässä asetus on jatkoa myös 
komission tiedonannolle ”Avoin, kestävä ja 
määrätietoinen kauppapolitiikka”38, jossa 
todetaan, että EU:lla on edessään uusia 
sisäisiä ja ulkoisia haasteita ja etenkin että 
Euroopan vihreän kehityksen ohjelmassa ja 
Euroopan digitaalistrategiassa on 
määritelty uusi kestävämpi kasvumalli, 
joten EU tarvitsee uuden kauppapoliittisen 
strategian, jolla tuetaan EU:n sisä- ja 
ulkopoliittisten tavoitteiden saavuttamista 
ja edistetään kestävyyden lisäämistä, sillä 
EU on sitoutunut saavuttamaan YK:n 
kestävän kehityksen tavoitteet, 
varmistetaan tasapuoliset 
kilpailuedellytykset EU:n yrityksille ja 
keskitytään panemaan täytäntöön ja 
valvomaan kauppasopimuksia ja 
tekemään uusia sopimuksia, jotka 
sisältävät vahvoja ja täytäntöönpantavissa 
olevia määräyksiä kestävyydestä erityisesti 
metsien osalta, sekä velvoitteen panna 
tehokkaasti täytäntöön monenväliset 
ympäristösopimukset, kuten Pariisin 
sopimus ja 
biodiversiteettisopimus. Kauppapolitiikkaa 
on hyödynnettävä kaikilta osin covid-19-
pandemiasta toipumisessa, talouden 
vihreässä siirtymässä ja digitaalisessa 
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muutoksessa sekä Euroopan 
selviytymiskyvyn rakentamisessa.

_________________ _________________
38 Komission tiedonanto Euroopan 
parlamentille, neuvostolle, Euroopan 
talous- ja sosiaalikomitealle ja alueiden 
komitealle ”Kauppapolitiikan 
uudelleentarkastelu – Avoin, kestävä ja 
määrätietoinen kauppapolitiikka”, 
COM(2021) 66 final, 18.2.2021.

38 Komission tiedonanto Euroopan 
parlamentille, neuvostolle, Euroopan 
talous- ja sosiaalikomitealle ja alueiden 
komitealle ”Kauppapolitiikan 
uudelleentarkastelu – Avoin, kestävä ja 
määrätietoinen kauppapolitiikka”, 
COM(2021) 66 final, 18.2.2021.

Tarkistus 7

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 20 kappale

Komission teksti Tarkistus

(20) Tällä asetuksella olisi täydennettävä 
komission tiedonannossa ”EU:n toimien 
tehostamisesta maailman metsien 
suojelemiseksi ja ennallistamiseksi”39, 
ehdotettuja muita toimenpiteitä, erityisesti 
seuraavia: 1) toimiminen yhdessä 
tuottajamaiden kanssa ja niiden tukeminen 
puuttumisessa metsäkadon perimmäisiin 
syihin, joita ovat muun muassa heikko 
hallinto, lainsäädännön täytäntöönpanon 
tehottomuus ja lahjonta, sekä 2) tärkeiden 
kuluttajamaiden kanssa tehtävän 
kansainvälisen yhteistyön lujittaminen 
tavoitteena edistää sellaisten vastaavien 
toimenpiteiden toteuttamista, joilla 
pyritään estämään metsäkatoon ja metsien 
tilan heikkenemiseen liittyvien 
toimitusketjujen tuotteiden saattaminen 
niiden markkinoille.

(20) Tällä asetuksella olisi täydennettävä 
komission tiedonannossa ”EU:n toimien 
tehostamisesta maailman metsien 
suojelemiseksi ja ennallistamiseksi”39, 
ehdotettuja muita toimenpiteitä, erityisesti 
seuraavia: 1) toimiminen yhdessä 
tuottajamaiden kanssa ja niiden tukeminen 
puuttumisessa metsäkadon perimmäisiin 
syihin, joita ovat muun muassa heikko 
hallinto, lainsäädännön täytäntöönpanon 
tehottomuus ja lahjonta, sekä 2) tärkeiden 
kuluttajamaiden kanssa tehtävän 
kansainvälisen yhteistyön lujittaminen 
muun muassa edistämällä 
kauppasopimuksia, jotka sisältävät 
metsänsuojelua koskevia määräyksiä, 
joilla kannustetaan tekemään kauppaa 
maatalous- ja metsäpohjaisilla tuotteilla, 
jotka eivät ole aiheuttaneet metsäkatoa, ja 
sellaisten vastaavien toimenpiteiden 
toteuttaminen, joilla pyritään estämään 
metsäkatoon ja metsien tilan 
heikkenemiseen liittyvien toimitusketjujen 
tuotteiden saattaminen niiden markkinoille.

_________________ _________________
39 COM(2019) 352 final. 39 COM(2019) 352 final.
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Tarkistus 8

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 21 kappale

Komission teksti Tarkistus

(21) Komission olisi jatkettava 
yhteistyötä tuottajamaiden kanssa ja 
yleisesti ottaen yhteistyötä kansainvälisten 
järjestöjen ja elinten kanssa sekä 
vahvistettava tukea ja kannustimia, joilla 
tuetaan metsien suojelua ja metsäkatoa 
aiheuttamattomaan tuotantoon siirtymistä, 
alkuperäiskansojen roolin tunnustamista, 
hallinnon ja maanomistusoikeuksien 
parantamista, lainsäädännön 
täytäntöönpanon valvonnan lisäämistä sekä 
kestävän metsätalouden, 
ilmastonmuutokseen sopeutuvan 
maatalouden, kestävän tehostamisen ja 
monipuolistamisen sekä agroekologian ja 
peltometsäviljelyn edistämistä. Komission 
olisi tässä yhteydessä tunnustettava 
alkuperäiskansojen rooli metsien 
suojelussa. Unionin ja jäsenvaltioiden olisi 
jo olemassa olevista aloitteista saatujen 
kokemusten ja niistä opittujen asioiden 
pohjalta tehtävä yhteistyötä tuotantomaiden 
kanssa näiden pyynnöstä, jotta voidaan 
hyödyntää metsien monikäyttöisyyttä, 
tukea maita siirtymisessä kestävään 
metsätalouteen ja vastata 
maailmanlaajuisiin haasteisiin samalla, kun 
täytetään paikalliset tarpeet ja otetaan 
huomioon pienviljelijöiden kohtaamat 
haasteet maailman metsien suojelemiseksi 
ja ennallistamiseksi toteutettavien toimien 
tehostamisesta annetun tiedonannon 
mukaisesti. Kumppanuuteen perustuvan 
lähestymistavan avulla olisi autettava 
tuottajamaita suojelemaan ja 
ennallistamaan metsiä sekä käyttämään 
niitä kestävällä tavalla, jotta voidaan 
edistää tämän asetuksen tavoitteena olevaa 
metsäkadon ja metsien tilan heikkenemisen 
hillitsemistä.

(21) Komission olisi jatkettava 
yhteistyötä tuottajamaiden kanssa ja 
yleisesti ottaen yhteistyötä kansainvälisten 
järjestöjen ja elinten sekä kentällä 
toimivien asiaankuuluvien sidosryhmien 
kanssa sekä vahvistettava tukea ja 
kannustimia, joilla tuetaan metsien 
suojelua ja ennallistamista ja metsäkatoa 
aiheuttamattomaan tuotantoon siirtymistä, 
alkuperäiskansojen ja paikallisyhteisöjen 
roolin tunnustamista, hallinnon ja 
maanomistusoikeuksien parantamista, 
lainsäädännön täytäntöönpanon valvonnan 
lisäämistä sekä kestävän metsätalouden, 
ilmastonmuutokseen sopeutuvan 
maatalouden, kestävän tehostamisen ja 
monipuolistamisen sekä agroekologian ja 
peltometsäviljelyn edistämistä lyömättä 
laimin kestävää metsänhoitoa koskevia 
kansallisia kehyksiä. Komission olisi tässä 
yhteydessä tunnustettava 
alkuperäiskansojen ja paikallisyhteisöjen 
rooli metsien suojelussa. Unionin ja 
jäsenvaltioiden olisi jo olemassa olevista 
aloitteista saatujen kokemusten ja niistä 
opittujen asioiden pohjalta tehtävä 
yhteistyötä tuotantomaiden kanssa näiden 
pyynnöstä, jotta voidaan hyödyntää 
metsien monikäyttöisyyttä, tukea maita 
siirtymisessä kestävään metsätalouteen ja 
vastata maailmanlaajuisiin haasteisiin 
samalla, kun täytetään paikalliset tarpeet ja 
otetaan huomioon pienviljelijöiden 
kohtaamat haasteet maailman metsien 
suojelemiseksi ja ennallistamiseksi 
toteutettavien toimien tehostamisesta 
annetun tiedonannon mukaisesti. 
Säännöillä ja vaatimuksilla on pyrittävä 
pienentämään kolmansien maiden 
pienviljelijöiden taakkaa ja vähentämään 
esteitä heidän unionin markkinoille ja 
kansainväliseen kauppaan pääsylleen. 
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Kumppanuuteen perustuvan 
lähestymistavan avulla olisi autettava 
tuottajamaita suojelemaan ja 
ennallistamaan metsiä sekä käyttämään 
niitä kestävällä tavalla, jotta voidaan 
edistää tämän asetuksen tavoitteena olevaa 
metsäkadon ja metsien tilan heikkenemisen 
hillitsemistä sekä tukea metsien 
ennallistamista.

Tarkistus 9

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 22 kappale

Komission teksti Tarkistus

(22) Komission tiedonannossa 
ilmoitetaan myös metsäkatoa, metsien tilan 
heikkenemistä sekä maailman metsäpinta-
alan muutoksia ja niiden aiheuttajia 
käsittelevän EU:n seurantakeskuksen, 
jäljempänä ”EU:n seurantakeskus”, 
perustamisesta. Komissio ottaa keskuksen 
käyttöön maailman metsäpinta-alan 
muutosten ja niiden aiheuttajien seurannan 
parantamiseksi. EU:n seurantakeskus 
parantaa lisäksi jo olemassa olevien 
seurantavälineiden, kuten Copernicus-
tuotteiden, avulla julkisten tahojen, 
kuluttajien ja yritysten mahdollisuuksia 
saada tietoja toimitusketjuista. Se tarjoaa 
myös helppotajuisia tietoja ja dataa, jotka 
osoittavat, miten metsäkato, metsien tilan 
heikkeneminen sekä maailman metsäpinta-
alan muutokset ovat sidoksissa 
hyödykkeiden ja tuotteiden kysyntään ja 
kauppaan EU:ssa. EU:n seurantakeskus 
tukee näin ollen suoraan tämän asetuksen 
täytäntöönpanoa tarjoamalla tieteellistä 
näyttöä maailmanlaajuisesta metsäkadosta 
ja metsien tilan heikkenemisestä sekä 
niihin liittyvästä kaupasta. EU:n 
seurantakeskus tekee tiivistä yhteistyötä 
asiaan liittyvien kansainvälisten järjestöjen, 
tutkimuslaitosten ja kolmansien maiden 
kanssa.

(22) Komission tiedonannossa 
ilmoitetaan myös metsäkatoa, metsien tilan 
heikkenemistä sekä maailman metsäpinta-
alan muutoksia ja niiden aiheuttajia 
käsittelevän EU:n seurantakeskuksen, 
jäljempänä ”EU:n seurantakeskus”, 
perustamisesta. Komissio ottaa keskuksen 
käyttöön maailman metsäpinta-alan 
muutosten ja niiden aiheuttajien seurannan 
parantamiseksi. EU:n seurantakeskus 
parantaa lisäksi jo olemassa olevien 
seurantavälineiden, kuten Copernicus-
tuotteiden, avulla julkisten tahojen, 
kuluttajien ja yritysten mahdollisuuksia 
saada tietoja toimitusketjuista. Se tarjoaa 
myös helppotajuisia tietoja ja dataa, jotka 
osoittavat, miten metsäkato, metsien tilan 
heikkeneminen sekä maailman metsäpinta-
alan muutokset ovat sidoksissa 
hyödykkeiden ja tuotteiden kysyntään ja 
kauppaan EU:ssa. EU:n seurantakeskus 
tukee näin ollen suoraan tämän asetuksen 
täytäntöönpanoa tarjoamalla tieteellistä 
näyttöä maailmanlaajuisesta metsäkadosta 
ja metsien tilan heikkenemisestä sekä 
niihin liittyvästä kaupasta. EU:n olisi myös 
tarkasteltava, miten maaoikeuksien 
seuranta otetaan mukaan EU:n 
seurantakeskukseen. EU:n seurantakeskus 
tekee tiivistä yhteistyötä asiaan liittyvien 
kansainvälisten järjestöjen, 
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tutkimuslaitosten, hallituksista 
riippumattomien organisaatioiden, 
toimijoiden ja kolmansien maiden kanssa.

Tarkistus 10

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 23 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(23 a) Sen varmistamiseksi, että tämän 
asetuksen soveltamisalaan kuuluvien 
alojen toimijoiden ja kauppaa käyvien 
sääntelytaakan kokonaismäärä ei kasva 
aiheettomasti, komission olisi viimeistään 
kolmen vuoden kuluttua tämän asetuksen 
voimaantulosta arvioitava toimijoille ja 
kauppaa käyville tästä asetuksesta 
aiheutuvan hallinnollisen lisärasitteen 
kustannuksia ja esitettävä Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle kertomus, 
johon liitetään tarvittaessa 
lainsäädäntöehdotus rasitteiden 
minimoimiseksi erityisesti pienten ja 
keskisuurten yritysten osalta. Arviointi 
olisi tehtävä tiiviissä yhteistyössä 
asianomaisten sidosryhmien kanssa.

Tarkistus 11

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 29 kappale

Komission teksti Tarkistus

(29) Tässä asetuksessa olisi 
vahvistettava asianomaisia hyödykkeitä ja 
tuotteita koskevat velvoitteet, jotta voidaan 
torjua tehokkaasti metsäkatoa ja metsien 
tilan heikkenemistä sekä edistää 
metsäkatoa aiheuttamattomia 
toimitusketjuja.

(29) Tässä asetuksessa olisi 
vahvistettava asianomaisia hyödykkeitä ja 
tuotteita koskevat velvoitteet, jotta voidaan 
torjua tehokkaasti metsäkatoa ja metsien 
tilan heikkenemistä sekä edistää 
metsäkatoa aiheuttamattomia 
toimitusketjuja sekä edistää 
ihmisoikeuksien suojelua sekä 
alkuperäiskansojen ja paikallisyhteisöjen 
suojelua.
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Tarkistus 12

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 32 kappale

Komission teksti Tarkistus

(32) Jotta voidaan vahvistaa unionin 
panosta metsäkadon ja metsien tilan 
heikkenemisen pysäyttämiseen ja 
varmistaa, että metsäkatoon ja metsien 
tilan heikkenemiseen liittyvistä 
toimitusketjuista peräisin olevia 
hyödykkeitä ja tuotteita ei saateta unionin 
markkinoille, asianomaisia hyödykkeitä ja 
tuotteita saa saattaa unionin markkinoille, 
asettaa saataville niillä ja viedä unionin 
markkinoilta vain, jos ne ovat metsäkatoa 
aiheuttamattomia ja ne on tuotettu 
tuotantomaan asiaa koskevan 
lainsäädännön mukaisesti. Edellä mainitun 
vahvistamiseksi asianomaisiin 
hyödykkeisiin ja tuotteisiin olisi aina 
liitettävä asianmukaista huolellisuutta 
koskeva vakuutus.

(32) Jotta voidaan vahvistaa unionin 
panosta metsäkadon ja metsien tilan 
heikkenemisen pysäyttämiseen ja 
varmistaa, että metsäkatoon ja metsien 
tilan heikkenemiseen liittyvistä 
toimitusketjuista peräisin olevia 
hyödykkeitä ja tuotteita ei saateta unionin 
markkinoille tai viedä unionin 
markkinoilta, asianomaisia hyödykkeitä ja 
tuotteita saa saattaa unionin markkinoille, 
asettaa saataville niillä ja viedä unionin 
markkinoilta vain, jos ne ovat metsäkatoa 
aiheuttamattomia ja ne on tuotettu 
tuotantomaan asiaa koskevan 
lainsäädännön mukaisesti sekä 
kunnioittaen kansainvälisiä 
ihmisoikeuksia sekä alkuperäiskansojen 
ja paikallisyhteisöjen oikeuksia, jotka 
tuotantomaa on hyväksynyt. Edellä 
mainitun vahvistamiseksi asianomaisiin 
hyödykkeisiin ja tuotteisiin olisi aina 
liitettävä asianmukaista huolellisuutta 
koskeva vakuutus.

Tarkistus 13

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 35 kappale

Komission teksti Tarkistus

(35) Hyvän käytännön tunnustamiseksi 
riskinarviointimenettelyssä voidaan käyttää 
sertifiointia tai muita kolmannen osapuolen 
todentamisjärjestelmiä, mutta niiden ei 
pitäisi korvata asianmukaista huolellisuutta 
koskevaa toimijan vastuuta.

(35) Hyvän käytännön tunnustamiseksi 
riskinarviointimenettelyssä ja riskin 
vähentämisessä voidaan käyttää 
sertifiointia tai muita kolmannen osapuolen 
todentamisjärjestelmiä, mutta niiden ei 
pitäisi korvata asianmukaista huolellisuutta 
koskevaa toimijan vastuuta.
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Tarkistus 14

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 39 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(39 a) Komission olisi esitettävä 
yksityiskohtaisia ja käyttäjäystävällisiä 
alakohtaisia suuntaviivoja siitä, miten 
toimijat ja kauppaa käyvät voivat perustaa 
asianmukaisen huolellisuuden 
järjestelmänsä, jotta voitaisiin varmistaa, 
että ne voivat tuottaa tämän asetuksen 
vaatimukset täyttäviä asianmukaista 
huolellisuutta koskevia vakuutuksia. 
Näiden suuntaviivojen olisi katettava 
kaikki kolme edellytystä, joiden on tämän 
asetuksen mukaisesti täytyttävä, nimittäin 
se, että hyödykkeiden ja tuotteiden olisi 
oltava metsäkatoa aiheuttamattomia, ne 
olisi oltava tuotettu tuotantomaan asiaa 
koskevan lainsäädännön mukaisesti ja 
kunnioittaen kansainvälisiä 
ihmisoikeuksia ja alkuperäiskansojen ja 
paikallisyhteisöjen oikeuksia ja niistä olisi 
oltava annettu asianmukaista 
huolellisuutta koskeva vakuutus. 
Suuntaviivat olisi laadittava tiiviissä 
yhteistyössä sekä unionin että 
kauppakumppaniemme asiaankuuluvien 
sidosryhmien kanssa ja niitä olisi 
säännöllisesti tarkistettava.

Tarkistus 15

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 41 kappale

Komission teksti Tarkistus

(41) Tämän asetuksen vaikuttava ja 
tehokas täytäntöönpano ja noudattamisen 
valvonta ovat olennaisen tärkeitä sen 
tavoitteiden saavuttamiseksi. Tätä varten 
komission olisi perustettava 
tietojärjestelmä, jolla autetaan toimijoita ja 
toimivaltaisia viranomaisia markkinoille 

(41) Tämän asetuksen vaikuttava ja 
tehokas täytäntöönpano ja noudattamisen 
valvonta ovat olennaisen tärkeitä sen 
tavoitteiden saavuttamiseksi. Tätä varten 
komission olisi perustettava 
tietojärjestelmä, jolla autetaan toimijoita ja 
toimivaltaisia viranomaisia markkinoille 
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saatettuja asianomaisia hyödykkeitä ja 
tuotteita koskevien tarpeellisten tietojen 
esittämisessä ja saamisessa, ja ylläpidettävä 
sitä. Toimijoiden olisi toimitettava 
tietojärjestelmään asianmukaista 
huolellisuutta koskevat vakuutukset. 
Toimivaltaisilla viranomaisilla ja 
tulliviranomaisilla olisi oltava pääsy 
tietojärjestelmään, jotta ne voivat 
helpommin täyttää tämän asetuksen 
mukaiset velvoitteensa. Myös suurella 
yleisöllä olisi oltava pääsy 
tietojärjestelmään, ja anonymisoidut tiedot 
olisi tarjottava avoimessa ja koneellisesti 
luettavassa muodossa unionin avoimen 
tiedon politiikan mukaisesti.

saatettuja asianomaisia hyödykkeitä ja 
tuotteita koskevien tarpeellisten tietojen 
esittämisessä ja saamisessa, ja ylläpidettävä 
sitä. Toimijoiden olisi toimitettava 
tietojärjestelmään asianmukaista 
huolellisuutta koskevat vakuutukset. 
Toimivaltaisilla viranomaisilla ja 
tulliviranomaisilla olisi oltava pääsy 
tietojärjestelmään, jotta ne voivat 
helpommin täyttää tämän asetuksen 
mukaiset velvoitteensa, ja niiden olisi 
helpotettava tietojen siirtoa 
jäsenvaltioiden, toimivaltaisten 
viranomaisten ja tulliviranomaisten 
välillä ja kesken. Myös suurella yleisöllä 
olisi oltava pääsy tietojärjestelmään, ja 
anonymisoidut tiedot olisi tarjottava 
avoimessa ja koneellisesti luettavassa 
muodossa unionin avoimen tiedon 
politiikan mukaisesti.

Tarkistus 16

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 47 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(47 a) Jotta voitaisiin varmistaa, ettei 
tällä asetuksella luoda tarpeettomia 
kaupan rajoituksia, komission olisi 
tehtävä yhteistyötä keskimääräisen tai 
suuren riskin maiksi määritettyjen 
maiden ja näiden maiden 
asiaankuuluvien sidosryhmien kanssa 
riskitason pienentämiseksi. Tähän 
yhteistyöhön olisi sisällyttävä myös 
avunanto, jotta voitaisiin löytää keinoja 
korjata syyt, joiden vuoksi jokin maa ei 
ole alhaisen riskin maa.

Tarkistus 17

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 48 kappale
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Komission teksti Tarkistus

(48) Toimivaltaisten viranomaisten olisi 
säännöllisesti tarkastettava toimijat ja 
kauppaa käyvät sen todentamiseksi, että ne 
tosiasiallisesti täyttävät tässä asetuksessa 
säädetyt velvoitteet. Lisäksi toimivaltaisten 
viranomaisten olisi tehtävä tarkastuksia, jos 
ne saavat asiaa koskevia merkityksellisiä 
tietoja, kuten tietoja kolmansien osapuolten 
esittämistä perustelluista huolista. Jotta 
asianomaiset hyödykkeet ja tuotteet, 
asianomaiset toimijat ja kauppaa käyvät 
sekä niiden osuuksia hyödykkeistä ja 
tuotteista vastaavat määrät saataisiin 
riittävästi katetuiksi, olisi sovellettava 
kaksitahoista lähestymistapaa. 
Toimivaltaisten viranomaisten olisi tällöin 
tarkastettava tietty prosenttiosuus 
toimijoista ja kauppaa käyvistä samalla, 
kun tarkastukset kattaisivat myös tietyn 
prosenttiosuuden asianomaisista 
hyödykkeistä ja tuotteista. 
Prosenttiosuuksien olisi oltava suuremmat 
suuririskisistä maista tai maiden osista 
peräisin olevien asianomaisten 
hyödykkeiden ja tuotteiden osalta.

(48) Toimivaltaisten viranomaisten olisi 
säännöllisesti tarkastettava toimijat ja 
kauppaa käyvät sen todentamiseksi, että ne 
tosiasiallisesti täyttävät tässä asetuksessa 
säädetyt velvoitteet. Lisäksi toimivaltaisten 
viranomaisten olisi tehtävä tarkastuksia, jos 
ne saavat asiaa koskevia merkityksellisiä 
tietoja, kuten tietoja kolmansien osapuolten 
esittämistä perustelluista huolista. Jotta 
asianomaiset hyödykkeet ja tuotteet, 
asianomaiset toimijat ja kauppaa käyvät 
sekä niiden osuuksia hyödykkeistä ja 
tuotteista vastaavat määrät saataisiin 
riittävästi katetuiksi, olisi sovellettava 
kaksitahoista lähestymistapaa. 
Toimivaltaisten viranomaisten olisi tällöin 
tarkastettava tietty prosenttiosuus 
toimijoista ja kauppaa käyvistä samalla, 
kun tarkastukset kattaisivat myös tietyn 
prosenttiosuuden asianomaisista 
hyödykkeistä ja tuotteista ja ne 
suoritettaisiin kunkin jäsenvaltion 
riskipohjaiseen lähestymistapaan 
perustuvan suunnitelman mukaisesti. 
Prosenttiosuuksien olisi oltava suuremmat 
suuririskisistä maista tai maiden osista 
peräisin olevien asianomaisten 
hyödykkeiden ja tuotteiden osalta.

Tarkistus 18

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 50 kappale

Komission teksti Tarkistus

(50) Jos asianmukaista huolellisuutta 
koskevien vakuutusten riskianalyysistä käy 
ilmi, että tiettyjen asianomaisten 
hyödykkeiden ja tuotteiden 
vaatimustenvastaisuuden riski on suuri, 
toimivaltaisten viranomaisten olisi voitava 
toteuttaa välittömästi väliaikaisia 
toimenpiteitä, joilla estetään niiden 
saattaminen unionin markkinoille tai 
asettaminen saataville niillä. Jos tällaiset 

(50) Jos asianmukaista huolellisuutta 
koskevien vakuutusten riskianalyysistä käy 
ilmi, että tiettyjen asianomaisten 
hyödykkeiden ja tuotteiden 
vaatimustenvastaisuuden riski on suuri, 
toimivaltaisten viranomaisten olisi voitava 
toteuttaa välittömästi väliaikaisia 
toimenpiteitä, joilla estetään niiden 
saattaminen unionin markkinoille tai 
asettaminen saataville niillä taikka niiden 
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asianomaiset hyödykkeet ja tuotteet 
olisivat saapumassa unionin markkinoille 
tai lähtemässä niiltä, toimivaltaisten 
viranomaisten olisi pyydettävä 
tulliviranomaisilta vapaaseen liikkeeseen 
luovutuksen tai viennin keskeyttämistä 
tehdäkseen tarvittavat tarkastukset. Pyyntö 
olisi toimitettava käyttämällä 
tulliviranomaisten ja toimivaltaisten 
viranomaisten välistä sähköistä rajapintaa. 
Unionin markkinoille saattamisen tai niillä 
saataville asettamisen, vapaaseen 
liikkeeseen luovutuksen tai viennin 
keskeyttäminen olisi rajattava enintään 
kolmeen työpäivään, paitsi jos 
toimivaltaiset viranomaiset tarvitsevat 
lisäaikaa arvioidakseen, ovatko 
asianomaiset hyödykkeet ja tuotteet tämän 
asetuksen mukaisia. Siinä tapauksessa 
toimivaltaisten viranomaisten olisi 
toteuttava väliaikaisia lisätoimenpiteitä 
keskeytysajan pidentämiseksi tai 
pyydettävä kyseistä pidennystä 
tulliviranomaisilta, jos asianomaiset 
hyödykkeet ja tuotteet ovat saapumassa 
unionin markkinoille tai lähtemässä niiltä.

vienti unionista. Jos tällaiset asianomaiset 
hyödykkeet ja tuotteet olisivat saapumassa 
unionin markkinoille tai lähtemässä niiltä, 
toimivaltaisten viranomaisten olisi 
pyydettävä tulliviranomaisilta vapaaseen 
liikkeeseen luovutuksen tai viennin 
keskeyttämistä tehdäkseen tarvittavat 
tarkastukset. Pyyntö olisi toimitettava 
käyttämällä tulliviranomaisten ja 
toimivaltaisten viranomaisten välistä 
sähköistä rajapintaa. Unionin markkinoille 
saattamisen tai niillä saataville asettamisen, 
vapaaseen liikkeeseen luovutuksen tai 
viennin keskeyttäminen olisi rajattava 
enintään kolmeen työpäivään tai kolmeen 
kalenteripäivään, kun on kyse tuoreista 
hyödykkeistä ja tuotteista, jotka ovat 
vaarassa pilaantua, paitsi jos 
toimivaltaiset viranomaiset tarvitsevat 
lisäaikaa arvioidakseen, ovatko 
asianomaiset hyödykkeet ja tuotteet tämän 
asetuksen mukaisia. Siinä tapauksessa 
toimivaltaisten viranomaisten olisi 
toteuttava väliaikaisia lisätoimenpiteitä 
keskeytysajan pidentämiseksi tai 
pyydettävä kyseistä pidennystä 
tulliviranomaisilta, jos asianomaiset 
hyödykkeet ja tuotteet ovat saapumassa 
unionin markkinoille tai lähtemässä niiltä.

Tarkistus 19

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 51 kappale

Komission teksti Tarkistus

(51) Tarkastussuunnitelmaa olisi 
säännöllisin väliajoin päivitettävä sen 
täytäntöönpanon tulosten perusteella. 
Niiden toimijoiden tarkastuksia, jotka ovat 
jatkuvasti osoittaneet noudattavansa 
sääntöjä, voitaisiin harventaa.

(51) Tarkastussuunnitelmaa olisi 
säännöllisin väliajoin päivitettävä sen 
täytäntöönpanon tulosten perusteella. 
Niiden toimijoiden tarkastuksia, jotka ovat 
jatkuvasti osoittaneet noudattavansa 
sääntöjä kaikissa jäsenvaltioissa, joissa ne 
ovat toimineet, voitaisiin harventaa, ja 
niiden toimijoiden tarkastuksia, jotka 
eivät ole jatkuvasti osoittaneet 
noudattavansa sääntöjä kaikissa 
jäsenvaltioissa, joissa ne ovat toimineet, 



PE719.876v04-00 18/53 AD\1257541FI.docx

FI

olisi tihennettävä.

Tarkistus 20

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 51 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(51 a) Jos komissiolla on syytä uskoa, 
ettei jäsenvaltio toteuta riittävästi 
valvontaa varmistaakseen tämän 
asetuksen täytäntöönpanon, sille olisi 
vuoropuhelussa kyseisen jäsenvaltion 
kanssa annettava valtuudet tehdä 
muutoksia kyseisen jäsenvaltion 
tarkastussuunnitelmaan tilanteen 
korjaamiseksi.

Tarkistus 21

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 52 kappale

Komission teksti Tarkistus

(52) Jotta voidaan varmistaa tämän 
asetuksen täytäntöönpano ja tehokas 
täytäntöönpanon valvonta, jäsenvaltioilla 
olisi oltava valtuudet poistaa markkinoilta 
vaatimustenvastaiset asianomaiset 
hyödykkeet ja tuotteet ja tehdä niille 
palautusmenettely sekä toteuttaa 
asianmukaisia korjaavia toimenpiteitä. 
Niiden olisi myös varmistettava, että tämän 
asetuksen säännösten rikkomisesta koituu 
toimijoille ja kauppaa käyville 
seuraamuksia, jotka ovat tehokkaita, 
oikeasuhteisia ja varoittavia.

(52) Jotta voidaan varmistaa tämän 
asetuksen täytäntöönpano ja tehokas 
täytäntöönpanon valvonta, jäsenvaltioilla 
olisi oltava valtuudet poistaa markkinoilta 
vaatimustenvastaiset asianomaiset 
hyödykkeet ja tuotteet ja tehdä niille 
palautusmenettely sekä toteuttaa 
asianmukaisia korjaavia toimenpiteitä. 
Tällaisten toimenpiteiden olisi aina oltava 
talouden ja ympäristön kannalta 
mahdollisimman tehokkaita. 
Jäsenvaltioiden olisi myös varmistettava, 
että tämän asetuksen säännösten 
rikkomisesta koituu toimijoille ja kauppaa 
käyville seuraamuksia, jotka ovat 
tehokkaita, oikeasuhteisia ja varoittavia, 
sanotun kuitenkaan rajoittamatta tämän 
asetuksen tehokkaan täytäntöönpanon 
varmistamiseksi toteutettavia 
toimenpiteitä.
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Tarkistus 22

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 55 kappale

Komission teksti Tarkistus

(55) Jotta voidaan varmistaa, että tässä 
asetuksessa toimijoille säädetyt 
tiedonantovaatimukset ovat edelleen 
ajankohtaisia ja tieteen ja teknologian 
kehityksen mukaisia, komissiolle olisi 
siirrettävä valta hyväksyä Euroopan 
unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 
290 artiklan mukaisesti säädöksiä, joilla 
täydennetään asianmukaisen 
huolellisuuden menettelyn edellyttämiä 
tiedonantovaatimuksia, tässä asetuksessa 
vahvistettuja riskinarviointia ja riskien 
vähentämistä koskevia tietoja ja perusteita, 
joita toimijoiden on noudatettava, sekä 
tämän asetuksen liitteessä I vahvistettua 
tavaroiden luetteloa. On erityisen tärkeää, 
että komissio asiaa valmistellessaan 
toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös 
asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset 
toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 
13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä 
toimielinten välisessä sopimuksessa 
vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 
Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa 
tasavertainen osallistuminen delegoitujen 
säädösten valmisteluun, Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle olisi 
toimitettava kaikki asiakirjat samaan 
aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, 
ja Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asiantuntijoilla olisi järjestelmällisesti 
oltava oikeus osallistua komission 
asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa 
valmistellaan delegoituja säädöksiä.

(55) Jotta voidaan varmistaa, että tässä 
asetuksessa toimijoille säädetyt 
tiedonantovaatimukset ovat edelleen 
ajankohtaisia ja tieteen ja teknologian 
kehityksen mukaisia, komissiolle olisi 
siirrettävä valta hyväksyä Euroopan 
unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 
290 artiklan mukaisesti säädöksiä, joilla 
täydennetään asianmukaisen 
huolellisuuden menettelyn edellyttämiä 
tiedonantovaatimuksia, tässä asetuksessa 
vahvistettuja riskinarviointia ja riskien 
vähentämistä koskevia tietoja ja perusteita, 
joita toimijoiden on noudatettava, sekä 
tämän asetuksen liitteessä I vahvistettua 
tavaroiden luetteloa. On erityisen tärkeää, 
että komissio asiaa valmistellessaan 
toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös 
asiantuntijatasolla ja sidosryhmien kanssa, 
ja että nämä kuulemiset toteutetaan 
paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä 
huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten 
välisessä sopimuksessa vahvistettujen 
periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin 
erityisesti varmistaa tasavertainen 
osallistuminen delegoitujen säädösten 
valmisteluun, Euroopan parlamentille ja 
neuvostolle olisi toimitettava kaikki 
asiakirjat samaan aikaan kuin 
jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asiantuntijoilla olisi järjestelmällisesti 
oltava oikeus osallistua komission 
asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa 
valmistellaan delegoituja säädöksiä.

Tarkistus 23

Ehdotus asetukseksi
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Johdanto-osan 57 kappale

Komission teksti Tarkistus

(57) Asetuksessa (EY) N:o 2173/2005 
säädetään unionin menettelyistä FLEGT-
lupajärjestelmän täytäntöönpanemiseksi 
puutavaraa tuottavien maiden kanssa 
tehtävien kahdenvälisten vapaaehtoisten 
kumppanuussopimusten avulla. Euroopan 
unionin tekemien kahdenvälisten 
sitoumusten noudattamiseksi ja niiden 
kumppanimaiden kanssa saavutetun 
edistyksen ylläpitämiseksi, joilla on 
käytössä toimiva järjestelmä (FLEGT-lupia 
myönnetään), tähän asetukseen olisi 
sisällytettävä säännös, jonka mukaan 
voimassa olevan FLEGT-luvan kattaman 
puun ja puuperäisten tuotteiden katsotaan 
täyttävän tämän asetuksen mukaisen 
laillisuutta koskevan vaatimuksen.

(57) Asetuksessa (EY) N:o 2173/2005 
säädetään unionin menettelyistä FLEGT-
lupajärjestelmän täytäntöönpanemiseksi 
puutavaraa tuottavien maiden kanssa 
tehtävien kahdenvälisten vapaaehtoisten 
kumppanuussopimusten avulla. 
Vapaaehtoisilla kumppanuussopimuksilla 
pyritään tukemaan järjestelmällisiä 
muutoksia metsäalalla, jotta metsänhoito 
saadaan kestäväksi, lopetetaan laittomat 
hakkuut ja tuetaan maailmanlaajuisia 
pyrkimyksiä estää metsäkato. 
Vapaaehtoiset kumppanuussopimukset 
ovat sekä EU:lle että sen kumppanimaille 
merkittävä oikeudellinen kehys, josta on 
tullut mahdollinen kyseisten maiden 
hyvän yhteistyön ja toiminnan avulla. 
Uusien vapaaehtoisten 
kumppanuussopimusten tekemistä 
lisäkumppanien kanssa olisi edistettävä. 
Tämän asetuksen olisi perustuttava 
työhön, jota tehdään osana FLEGT-
asetusta, joka on jatkossakin tärkeä 
mekanismi maailman metsien 
suojelemiseksi. Euroopan unionin 
tekemien kahdenvälisten sitoumusten 
noudattamiseksi ja niiden kumppanimaiden 
kanssa saavutetun edistyksen 
ylläpitämiseksi, joilla on käytössä toimiva 
järjestelmä (FLEGT-lupia myönnetään), ja 
muiden kumppanien kannustamiseksi 
pääsemään tähän tavoitteeseen tähän 
asetukseen olisi sisällytettävä säännös, 
jonka mukaan voimassa olevan FLEGT-
luvan kattaman puun ja puuperäisten 
tuotteiden katsotaan täyttävän tämän 
asetuksen mukaisen laillisuutta koskevan 
vaatimuksen, jolloin varmistettaisiin, että 
tämä osa asianmukaista huolellisuutta 
koskevaa vaatimusta on helppo todentaa. 
Vapaaehtoisen kumppanuussopimuksen 
kumppanuuksia olisi tuettava riittävillä 
resursseilla sekä erityisellä hallinnon ja 
valmiuksien kehittämisen tuella. FLEGT-
asetus on myös jatkossa tärkeä järjestelmä 
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puitteiden tarjoamiseksi monien 
sidosryhmien kuulemisille.

Tarkistus 24

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 57 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(57 a) Jotta voitaisiin varmistaa, ettei 
tämä asetus rajoita eikä häiritse kauppaa 
tarpeettomasti erityisesti vähiten 
kehittyneiden maiden ja pk-yritysten 
osalta, komission olisi toimitettava 
kolmansien maiden hallituksille, 
paikallishallinnoille, 
kansalaisyhteiskunnan järjestöille ja 
tuottajille, erityisesti pienille tuottajille, 
hallinnollista ja valmiuksien 
kehittämiseen liittyvää erityistukea, jonka 
tarkoituksena on helpottaa sitä, että nämä 
toimijat voivat täyttää tämän asetuksen 
mukaiset hallinnolliset vaatimukset.

Tarkistus 25

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 58 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(58 a) Komission olisi jatkuvasti 
seurattava tämän asetuksen 
soveltamisalaan kuuluvien tuotteiden ja 
hyödykkeiden kaupan rakenteen 
muutoksia. Jos todetaan, ettei kyseisillä 
muutoksilla ole muuta riittävän 
perusteltua syytä tai taloudellista 
perustetta kuin tässä asetuksessa 
säädettyjen velvoitteiden välttäminen, 
mukaan lukien kyseisten tuotteiden ja 
hyödykkeiden korvaaminen hieman 
muutetuilla tuotteilla, jotka eivät kuulu 
tämän asetuksen soveltamisalaan mutta 
ovat samankaltaisia, tällaisia muutoksia 
olisi pidettävä asetuksen kiertämisenä. 
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Aina kun havaitaan kiertämistä, 
komission olisi annettava delegoitu 
säädös tai tapauksen mukaan esitettävä 
uusi lainsäädäntöehdotus tämän 
asetuksen muuttamiseksi, jotta voidaan 
estää tuleva kiertäminen.

Tarkistus 26

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 60 kappale

Komission teksti Tarkistus

(60) Yksittäiset jäsenvaltiot eivät voi 
riittävällä tavalla saavuttaa tämän 
asetuksen tavoitetta, joka on metsäkadon ja 
metsien tilan heikkenemisen torjunta 
vähentämällä unionin kulutuksen osuutta, 
vaan se voidaan toiminnan laajuuden 
vuoksi saavuttaa paremmin unionin tasolla, 
joten unioni voi toteuttaa toimenpiteitä 
Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 5 
artiklassa vahvistetun 
toissijaisuusperiaatteen mukaisesti. 
Mainitussa artiklassa vahvistetun 
suhteellisuusperiaatteen mukaisesti tässä 
asetuksessa ei ylitetä sitä, mikä on tarpeen 
tämän tavoitteen saavuttamiseksi.

(60) Yksittäiset jäsenvaltiot eivät voi 
riittävällä tavalla saavuttaa tämän 
asetuksen tavoitetta, joka on metsäkadon ja 
metsien tilan heikkenemisen torjunta 
vähentämällä unionin kulutuksen osuutta ja 
laatimalla kannustimia metsäkadon 
vähentämiseen tuottajamaissa, vaan se 
voidaan toiminnan laajuuden vuoksi 
saavuttaa paremmin unionin tasolla, joten 
unioni voi toteuttaa toimenpiteitä Euroopan 
unionista tehdyn sopimuksen 5 artiklassa 
vahvistetun toissijaisuusperiaatteen 
mukaisesti. Mainitussa artiklassa 
vahvistetun suhteellisuusperiaatteen 
mukaisesti tässä asetuksessa ei ylitetä sitä, 
mikä on tarpeen tämän tavoitteen 
saavuttamiseksi.

Tarkistus 27

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

(b) ne on tuotettu tuotantomaan asiaa 
koskevan lainsäädännön mukaisesti; ja

(b) ne on tuotettu tuotantomaan asiaa 
koskevan lainsäädännön mukaisesti ja 
kunnioittaen kansainvälisiä 
ihmisoikeuksia sekä alkuperäiskansojen 
ja paikallisyhteisöjen oikeuksia; ja

Tarkistus 28
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Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 5 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

5 a. Toimijoilla on oltava käytössä 
järjestelmä perusteltujen huolien 
vastaanottamiseksi asianosaisilta, ja 
niiden on tutkittava perusteellisesti kaikki 
tähän järjestelmään ilmoitetut perustellut 
huolet.

Tarkistus 29

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 6 kohta

Komission teksti Tarkistus

6. Toimijoiden, jotka ovat saaneet 
uusia tietoja, kuten perusteltuja huolia siitä, 
että asianomainen hyödyke tai tuote, jonka 
ne ovat jo saattaneet markkinoille, ei ole 
tämän asetuksen vaatimusten mukainen, on 
välittömästi ilmoitettava asiasta niiden 
jäsenvaltioiden toimivaltaisille 
viranomaisille, joissa ne ovat saattaneet 
asianomaisen hyödykkeen tai tuotteen 
markkinoille. Kun kyseessä on vienti 
unionin markkinoilta, toimijoiden on 
ilmoitettava asiasta sen jäsenvaltion 
toimivaltaiselle viranomaiselle, joka on 
tuotantomaa.

6. Toimijoiden, jotka ovat saaneet 
uusia tietoja, kuten 5 a artiklassa 
tarkoitettuja perusteltuja huolia siitä, että 
on olemassa merkittävä riski, että 
asianomainen hyödyke tai tuote, jonka ne 
ovat jo saattaneet markkinoille, ei ole 
tämän asetuksen vaatimusten mukainen, on 
välittömästi ilmoitettava asiasta niiden 
jäsenvaltioiden toimivaltaisille 
viranomaisille, joissa ne ovat saattaneet 
asianomaisen hyödykkeen tai tuotteen 
markkinoille, sekä niille kauppaa käyville, 
joille ne ovat toimittaneet asianomaisen 
hyödykkeen tai tuotteen, jotta estetään 
niiden edelleen liikkuminen 
sisämarkkinoilla tai niiden vienti 
sisämarkkinoilta. Kun kyseessä on vienti 
unionin markkinoilta, toimijoiden on 
ilmoitettava asiasta sen jäsenvaltion 
toimivaltaiselle viranomaiselle, joka on 
tuotantomaa.

Tarkistus 30

Ehdotus asetukseksi
6 artikla – 4 kohta
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Komission teksti Tarkistus

4. Kauppaa käyvien, jotka ovat pk-
yrityksiä ja jotka ovat saaneet uusia tietoja, 
kuten perusteltuja huolia siitä, että 
asianomainen hyödyke tai tuote, jonka ne 
ovat jo asettaneet saataville markkinoilla, 
ei ole tämän asetuksen vaatimusten 
mukainen, on välittömästi ilmoitettava 
asiasta niiden jäsenvaltioiden 
toimivaltaisille viranomaisille, joissa ne 
ovat asettaneet asianomaisen hyödykkeen 
tai tuotteen saataville markkinoilla.

4. Kauppaa käyvien, jotka ovat pk-
yrityksiä ja jotka ovat saaneet uusia tietoja, 
kuten perusteltuja huolia siitä, että on 
olemassa vähäistä suurempi riski siitä, 
että asianomainen hyödyke tai tuote, jonka 
ne ovat jo asettaneet saataville 
markkinoilla, ei ole tämän asetuksen 
vaatimusten mukainen, on välittömästi 
ilmoitettava asiasta niiden jäsenvaltioiden 
toimivaltaisille viranomaisille, joissa ne 
ovat asettaneet asianomaisen hyödykkeen 
tai tuotteen saataville markkinoilla.

Tarkistus 31

Ehdotus asetukseksi
7 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

Jos unionin ulkopuolelle sijoittautunut 
luonnollinen henkilö tai oikeushenkilö 
saattaa asianomaisia hyödykkeitä ja 
tuotteita unionin markkinoille, ensimmäistä 
unioniin sijoittautunutta luonnollista 
henkilöä tai oikeushenkilöä, joka ostaa tai 
ottaa haltuunsa tällaisia asianomaisia 
hyödykkeitä ja tuotteita, on pidettävä tässä 
asetuksessa tarkoitettuna toimijana.

Jos unionin ulkopuolelle sijoittautunut 
luonnollinen henkilö tai oikeushenkilö 
saattaa asianomaisia kaupalliseen käyttöön 
tarkoitettuja hyödykkeitä ja tuotteita 
unionin markkinoille, ensimmäistä 
unioniin sijoittautunutta luonnollista 
henkilöä tai oikeushenkilöä, joka ostaa tai 
ottaa haltuunsa tällaisia asianomaisia 
hyödykkeitä ja tuotteita, on pidettävä tässä 
asetuksessa tarkoitettuna toimijana.

Tarkistus 32

Ehdotus asetukseksi
7 artikla – 1 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

Verkossa toimivien markkinapaikkojen on 
noudatettava tavaroita ja hyödykkeitä 
koskevia 4 artiklassa säädettyjä 
velvoitteita, jotka helpottavat myyntiä, kun 
EU:hun sijoittautunutta myyntiin liittyvää 
toimijaa ei ole.
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Tarkistus 33

Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Toimijoiden on todennettava ja 
analysoitava 9 artiklan mukaisesti kerätyt 
tiedot ja muut asiaa koskevat asiakirjat ja 
toteutettava niiden perusteella 
riskinarviointi, jossa määritetään, onko 
olemassa riski siitä, että asianomaiset 
hyödykkeet ja tuotteet, jotka on tarkoitus 
saattaa unionin markkinoille tai viedä 
niiltä, eivät ole tämän asetuksen 
vaatimusten mukaisia. Jos toimijat eivät 
pysty osoittamaan, että 
vaatimustenvastaisuuden riski on 
merkityksettömän alhainen, ne eivät saa 
saattaa asianomaista hyödykettä tai tuotetta 
unionin markkinoille eivätkä viedä sitä.

1. Toimijoiden on todennettava ja 
analysoitava 9 artiklan mukaisesti kerätyt 
tiedot ja muut asiaa koskevat asiakirjat ja 
toteutettava niiden perusteella 
riskinarviointi, jossa määritetään, onko 
olemassa riski siitä, että asianomaiset 
hyödykkeet ja tuotteet, jotka on tarkoitus 
saattaa unionin markkinoille tai viedä 
niiltä, eivät ole tämän asetuksen 
vaatimusten mukaisia. Toimijan on voitava 
pyytää toimivaltaiselta viranomaiselta 
selvennystä tai apua täytäntöönpanossa, 
jos se ei pysty asianmukaisesti keräämään 
tässä asetuksessa vaadittuja tietoja. Jos 
toimijat eivät pysty osoittamaan, että 
vaatimustenvastaisuuden riski on 
merkityksettömän alhainen, ne eivät saa 
saattaa asianomaista hyödykettä tai tuotetta 
unionin markkinoille eivätkä viedä sitä.

Tarkistus 34

Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 2 kohta – e alakohta

Komission teksti Tarkistus

(e) tuotantomaahan ja alkuperämaahan 
liittyvät huolenaiheet, kuten korruption 
määrä, asiakirjojen ja tietojen 
väärentämisen yleisyys, lainvalvonnan 
puute, aseellinen selkkaus tai YK:n 
turvallisuusneuvoston tai Euroopan unionin 
neuvoston määräämät pakotteet;

(e) tuotantomaahan tai sen osaan 27 
artiklan mukaisesti ja alkuperämaahan 
liittyvät huolenaiheet, kuten korruption 
määrä, asiakirjojen ja tietojen 
väärentämisen yleisyys, lainvalvonnan 
puute, alkuperäiskansojen, 
paikallisyhteisöjen tai 
maanhallintaoikeuksien muiden 
tavanomaisten haltijoiden ja 
ihmisoikeuspuolustajien oikeuksien 
rikkominen tai heihin kohdistuva 
väkivalta, aseellinen selkkaus tai YK:n 
turvallisuusneuvoston tai Euroopan unionin 
neuvoston määräämät pakotteet;
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Tarkistus 35

Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 2 kohta – e a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(e a) sellaisten vaateiden tai riita-
asioiden olemassaolo, jotka koskevat 
hallintaoikeuksien käyttöä tai omistusta 
alueella, jota käytetään kyseisten 
hyödykkeiden ja tuotteiden tuottamiseen;

Tarkistus 36

Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 2 kohta – e b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(e b) alkuperäiskansojen, 
paikallisyhteisöjen ja 
maanhallintaoikeuksien muiden 
tavanomaisten haltijoiden läsnäolo 
asianomaisen hyödykkeen tai tuotteen 
tuotantomaassa tai -alueella;

Tarkistus 37

Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 2 kohta – f alakohta

Komission teksti Tarkistus

(f) asianomaisen toimitusketjun 
monimutkaisuus, erityisesti ongelmat 
hyödykkeiden ja/tai tuotteiden 
yhdistämisessä maa-alueeseen, jolla ne on 
tuotettu;

(f) asianomaisen toimitusketjun 
monimutkaisuus, erityisesti ongelmat 
hyödykkeiden ja/tai tuotteiden 
toimitusketjun yhdistämisessä maa-
alueeseen, jolla ne on tuotettu;

Tarkistus 38

Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 2 kohta – g alakohta
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Komission teksti Tarkistus

(g) riski sekoittumisesta alkuperältään 
tuntemattomiin tuotteisiin tai tuotteisiin, 
jotka on tuotettu alueilla, joilla on 
esiintynyt tai esiintyy parhaillaan 
metsäkatoa tai metsien tilan heikkenemistä;

(g) riski sekoittumisesta alkuperältään 
tuntemattomiin tuotteisiin tai tuotteisiin, 
jotka on tuotettu alueilla, joilla on 
esiintynyt tai esiintyy parhaillaan 
metsäkatoa tai metsien tilan heikkenemistä 
sekä asiaa koskevan lain rikkomista;

Tarkistus 39

Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 2 kohta – h a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(h a) tulokset useiden sidosryhmien 
välisistä vuoropuheluista, joihin 
vaikutusten kohteena olevia osapuolia, 
kuten pienviljelijöitä, alkuperäiskansoja 
ja paikallisyhteisöjä, on kutsuttu 
osallistumaan aktiivisesti;

Tarkistus 40

Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 4 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

4 a. Toimijoiden on koko 
riskinarvioinnin ja riskiä vähentävän 
prosessin ajan tehtävä merkityksellistä 
yhteistyötä asiaankuuluvien 
sidosryhmien, mukaan luettuina mutta ei 
niihin rajoittuen alkuperäiskansat, 
paikallisyhteisöt, pienviljelijät ja muut 
tavanomaiset hallintaoikeuksien haltijat 
sekä pk-yritykset. Toimijoiden on oltava 
yhteydessä näihin sidosryhmiin, ennen 
kuin ne tekevät niihin mahdollisesti 
vaikuttavia päätöksiä.

Tarkistus 41
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Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 6 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

(a) riskinhallintaa koskevat 
mallimenetelmät, raportointi, tietojen 
kirjaaminen, sisäinen valvonta ja 
vaatimustenmukaisuuden hallinta, sekä 
toimijoilla, jotka eivät ole pk-yrityksiä, 
säännösten noudattamisen valvojan 
nimittäminen johtotasolla;

(a) riskinhallintaa koskevat 
mallimenetelmät, mukaan lukien 
sertifiointijärjestelmien tai muiden 
kolmannen osapuolen varmentamien 
järjestelmien menetelmät, raportointi, 
tietojen kirjaaminen, sisäinen valvonta ja 
vaatimustenmukaisuuden hallinta, sekä 
toimijoilla, jotka eivät ole pk-yrityksiä, 
säännösten noudattamisen valvojan 
nimittäminen johtotasolla;

Tarkistus 42

Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 8 kohta

Komission teksti Tarkistus

8. Komissio voi 33 artiklan 
mukaisesti hyväksyä delegoituja 
säädöksiä, joilla täydennetään 2, 4 ja 6 
kohtaa sellaisten asiaa koskevien tietojen 
hankkimisen, riskinarviointiperusteiden ja 
riskinvähentämismenettelyjen osalta, joita 
voidaan tarvita täydentämään tässä 
artiklassa tarkoitettuja tietoja 
asianmukaisen huolellisuuden järjestelmän 
vaikuttavuuden varmistamiseksi.

8. Komissio voi esittää 
lainsäädäntöehdotuksia, joilla 
täydennetään 2, 4 ja 6 kohtaa sellaisten 
asiaa koskevien tietojen hankkimisen, 
riskinarviointiperusteiden ja 
riskinvähentämismenettelyjen osalta, joita 
voidaan tarvita täydentämään tässä 
artiklassa tarkoitettuja tietoja 
asianmukaisen huolellisuuden järjestelmän 
vaikuttavuuden varmistamiseksi.

Tarkistus 43

Ehdotus asetukseksi
12 a artikla (uusi)

Komission teksti Tarkistus

12 a artikla
Asianmukaista huolellisuutta koskevat 

alakohtaiset suuntaviivat
Tukeakseen yrityksiä tai jäsenvaltioiden 
viranomaisia sen suhteen, miten yritysten 
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olisi täytettävä huolellisuusvelvoitteensa, 
komissio esittää viimeistään kuuden 
kuukauden kuluttua tämän asetuksen 
voimaantulosta alakohtaisia suuntaviivoja 
siitä, miten voidaan perustaa 11 artiklan 1 
kohdassa tarkoitettuja asianmukaisen 
huolellisuuden järjestelmiä ja miten 
täyttää niiden 4 artiklan 2 kohdassa 
tarkoitetut asianmukaista huolellisuutta 
koskevat vakuutukset. Komissio antaa 
erityisesti kunkin tämän asetuksen 
soveltamisalaan kuuluvan toimialan 
osalta ohjeita siitä, miten toimijat ja 
kauppaa käyvät voivat täyttää kaikki 
tämän asetuksen 3 artiklassa tarkoitetut 
kolme edellytystä. Suuntaviivat on 
laadittava tiiviissä yhteistyössä unionin ja 
kauppakumppanien asiaankuuluvien 
sidosryhmien sekä asianmukaisen 
huolellisuuden alan kansainvälisten 
asiantuntijaelinten, kuten OECD:n, 
kanssa, ja niiden on oltava helposti 
ymmärrettäviä ja niissä on otettava 
asianmukaisesti huomioon 
yritystoimintaa ja ihmisoikeuksia koskevat 
YK:n suuntaviivat. Komissio tarkastelee ja 
tapauksen mukaan päivittää kyseisiä 
suuntaviivoja säännöllisesti ja vähintään 
kolmen vuoden välein.

Tarkistus 44

Ehdotus asetukseksi
12 b artikla (uusi)

Komission teksti Tarkistus

12 b artikla
Asianmukaista huolellisuutta koskevan 

unionin lainsäädännön 
yhdenmukaistaminen

1. Tässä asetuksessa säädetyt 
asianmukaista huolellisuutta koskevat 
velvoitteet täydentävät kaikkea nykyistä ja 
tulevaa asianmukaista huolellisuutta 
koskevaa EU:n lainsäädäntöä.
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2. Komissio tekee kuuden kuukauden 
kuluessa huolellisuusvelvoitetta koskevan 
unionin lainsäädännön hyväksymisestä 
kattavan vaikutustenarvioinnin, jossa 
analysoidaan, onko tähän asetukseen 
tarpeen tehdä muutoksia, jotta voidaan 
varmistaa yhdenmukaisuus ja 
johdonmukaisuus tämän asetuksen ja 
mahdollisen tulevan 
huolellisuusvelvoitetta koskevan EU:n 
lainsäädännön välillä. Komissio esittää 
tapauksen mukaan asetuksen 
muuttamista tarvittavien mukautusten 
tekemiseksi.

Tarkistus 45

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Toimivaltaisten viranomaisten on 
tehtävä tarkastuksia sen toteamiseksi, 
noudattavatko toimijat ja kauppaa käyvät 
tämän asetuksen mukaisia velvoitteitaan ja 
ovatko unionin markkinoille saatetut tai 
niillä saataville asetetut tai niiltä viedyt 
asianomaiset hyödykkeet ja tuotteet tämän 
asetuksen vaatimusten mukaisia.

1. Toimivaltaisten viranomaisten on 
tehtävä riittäviä tarkastuksia sen 
toteamiseksi, noudattavatko toimijat ja 
kauppaa käyvät tämän asetuksen mukaisia 
velvoitteitaan ja ovatko unionin 
markkinoille saatetut tai niillä saataville 
asetetut tai niiltä viedyt asianomaiset 
hyödykkeet ja tuotteet tämän asetuksen 
vaatimusten mukaisia.

Tarkistus 46

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Toimivaltaisten viranomaisten on 
laadittava riskiperusteiseen 
lähestymistapaan perustuva suunnitelma 
edellä 1 kohdassa tarkoitettujen 
tarkastusten tekemiseksi. Suunnitelmaan 
on sisällyttävä ainakin 
riskinarviointiperusteet, joita käytetään 4 
kohdan mukaisessa riskianalyysissa, jonka 

3. Toimivaltaisten viranomaisten on 
laadittava riskiperusteiseen 
lähestymistapaan perustuva suunnitelma 
edellä 1 kohdassa tarkoitettujen 
tarkastusten tekemiseksi. Suunnitelmaan 
on sisällyttävä ainakin 
riskinarviointiperusteet, joita käytetään 4 
kohdan mukaisessa riskianalyysissa, jonka 
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perusteella tehdään tarkastuksia koskevat 
päätökset. Toimivaltaisten viranomaisten 
on riskinarviointiperusteita vahvistaessaan 
ja tarkistaessaan otettava erityisesti 
huomioon maiden tai maiden osien osalta 
27 artiklan mukaisesti määritetty riski sekä 
tiedot siitä, miten toimija tai ja kauppaa 
käyvä on aiemmin noudattanut tätä 
asetusta, sekä muut asiaan liittyvät tiedot. 
Toimivaltaisten viranomaisten on 
tarkastusten tulosten ja suunnitelmien 
täytäntöönpanosta saatujen kokemusten 
perusteella tarkistettava kyseiset 
suunnitelmat ja riskinarviointiperusteet 
säännöllisin väliajoin niiden 
vaikuttavuuden parantamiseksi. 
Toimivaltaisten viranomaisten on 
suunnitelmia tarkistaessaan harvennettava 
tarkastuksia niiden toimijoiden ja kauppaa 
käyvien osalta, jotka ovat osoittaneet 
noudattavansa johdonmukaisesti kaikkia 
tämän asetuksen vaatimuksia.

perusteella tehdään tarkastuksia koskevat 
päätökset. Toimivaltaisten viranomaisten 
on riskinarviointiperusteita vahvistaessaan 
ja tarkistaessaan otettava erityisesti 
huomioon maiden tai maiden osien osalta 
27 artiklan mukaisesti määritetty riski sekä 
tiedot siitä, miten toimija tai ja kauppaa 
käyvä on aiemmin noudattanut tätä 
asetusta, toimijan tai kauppaa käyvän 
markkinoille saattamien tai niillä 
saataville asettamien asianomaisten 
hyödykkeiden ja tuotteiden määrä, 
asianomaisten hyödykkeiden tai 
tuotteiden riskinarvioinnin päättymisestä 
kulunut aika, sekä muut asiaan liittyvät 
tiedot. Toimivaltaisten viranomaisten on 
tarkastusten tulosten ja suunnitelmien 
täytäntöönpanosta saatujen kokemusten 
perusteella tarkistettava kyseiset 
suunnitelmat ja riskinarviointiperusteet 
säännöllisin väliajoin niiden 
vaikuttavuuden parantamiseksi. 
Toimivaltaisten viranomaisten on 
suunnitelmia tarkistaessaan tihennettävä 
tarkastuksia niiden toimijoiden ja 
kauppaa käyvien osalta, jotka eivät ole 
osoittaneet noudattavansa 
johdonmukaisesti kaikkia tämän 
asetuksen vaatimuksia kaikissa 
jäsenvaltioissa, joissa ne ovat toimineet, ja 
harvennettava tarkastuksia niiden 
toimijoiden ja kauppaa käyvien osalta, 
jotka ovat osoittaneet noudattavansa 
johdonmukaisesti kaikkia tämän asetuksen 
vaatimuksia.

Tarkistus 47

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 7 kohta

Komission teksti Tarkistus

7. Edellä 6 kohdassa tarkoitettujen 
keskeytysten on päätyttävä kolmen 
työpäivän kuluessa, elleivät toimivaltaiset 
viranomaiset mainitun ajan kuluessa 
tehtyjen tarkastusten tulosten perusteella 

7. Edellä 6 kohdassa tarkoitettujen 
keskeytysten on päätyttävä kolmen 
työpäivän kuluessa tai kolmen 
kalenteripäivän kuluessa, kun on kyse 
tuoreista hyödykkeistä ja tuotteista, jotka 
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katso tarvitsevansa lisäaikaa selvittääkseen, 
ovatko asianomaiset hyödykkeet ja tuotteet 
tämän asetuksen vaatimusten mukaisia. 
Tällaisessa tapauksessa toimivaltaisten 
viranomaisten on pidennettävä 
keskeytysaikaa 21 artiklan mukaisesti 
toteutettujen väliaikaisten 
lisätoimenpiteiden avulla tai, jos kyseessä 
ovat unionin markkinoille saapuvat tai 
niiltä lähtevät asianomaiset hyödykkeet tai 
tuotteet, ilmoittamalla tulliviranomaisille 
tarpeesta jatkaa 24 artiklan 6 kohdan 
mukaista keskeytystä.

ovat vaarassa pilaantua, elleivät 
toimivaltaiset viranomaiset mainitun ajan 
kuluessa tehtyjen tarkastusten tulosten 
perusteella katso tarvitsevansa lisäaikaa 
selvittääkseen, ovatko asianomaiset 
hyödykkeet ja tuotteet tämän asetuksen 
vaatimusten mukaisia. Tällaisessa 
tapauksessa toimivaltaisten viranomaisten 
on pidennettävä keskeytysaikaa 21 artiklan 
mukaisesti toteutettujen väliaikaisten 
lisätoimenpiteiden avulla tai, jos kyseessä 
ovat unionin markkinoille saapuvat tai 
niiltä lähtevät asianomaiset hyödykkeet tai 
tuotteet, ilmoittamalla tulliviranomaisille 
tarpeesta jatkaa 24 artiklan 6 kohdan 
mukaista keskeytystä.

Tarkistus 48

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 9 kohta

Komission teksti Tarkistus

9. Kunkin jäsenvaltion on 
varmistettava, että sen toimivaltaisten 
viranomaisten vuosittain tekemät 
tarkastukset kattavat vähintään viisi 
prosenttia toimijoista, jotka saattavat 
unionin markkinoille, asettavat niillä 
saataville tai vievät niiltä kutakin 
asianomaista hyödykettä, sekä viisi 
prosenttia kunkin niiden markkinoille 
saatetun, niillä saataville asetetun tai niiltä 
viedyn asianomaisen hyödykkeen 
määrästä.

9. Kunkin jäsenvaltion on 
varmistettava, että sen toimivaltaisten 
viranomaisten vuosittain tekemät 
tarkastukset ovat riittäviä varmistamaan 
tilastollisesti merkittävällä tavalla, että 
asianomaiset unionin markkinoilla 
saataville asetetut tai unionin 
markkinoilta viedyt hyödykkeet ja tuotteet 
ovat tämän asetuksen vaatimusten 
mukaisia. Tällaisten tarkastusten on 
perustuttava 4 kohdan mukaiseen 
riskianalyysiin ja katettava vähintään viisi 
prosenttia toimijoista, jotka saattavat 
unionin markkinoille, asettavat niillä 
saataville tai vievät niiltä kutakin 
asianomaista hyödykettä, sekä viisi 
prosenttia kunkin niiden markkinoille 
saatetun, niillä saataville asetetun tai niiltä 
viedyn asianomaisen hyödykkeen 
määrästä.

Tarkistus 49
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Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 11 kohta

Komission teksti Tarkistus

11. Toimivaltaisten viranomaisten on 
suoritettava 1 kohdassa tarkoitettuja 
tarkastuksia, jos niiden hallussa on 
todisteita tai muita merkityksellisiä tietoja, 
myös kolmansien osapuolten 29 artiklan 
mukaisesti esittämiin perusteltuihin huoliin 
perustuvia, jotka koskevat tämän asetuksen 
mahdollista noudattamatta jättämistä, 
sanotun kuitenkaan rajoittamatta 5 ja 6 
kohdan mukaisten tarkastusten tekemistä.

11. Toimivaltaisten viranomaisten on 
suoritettava ilman aiheetonta viivytystä 1 
kohdassa tarkoitettuja tarkastuksia, jos 
niiden hallussa on todisteita tai muita 
merkityksellisiä tietoja, myös kolmansien 
osapuolten 29 artiklan mukaisesti 
esittämiin perusteltuihin huoliin perustuvia, 
jotka koskevat tämän asetuksen 
mahdollista noudattamatta jättämistä, 
sanotun kuitenkaan rajoittamatta 5 ja 6 
kohdan mukaisten tarkastusten tekemistä.

Tarkistus 50

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 12 kohta

Komission teksti Tarkistus

12. Tarkastukset on suoritettava ilman 
ennakkovaroitusta paitsi siinä tapauksessa, 
että toimijalle tai kauppaa käyvälle on 
ilmoitettava tarkastuksesta, jotta se voidaan 
varmasti suorittaa.

12. Tarkastukset on suoritettava ilman 
ennakkovaroitusta paitsi siinä tapauksessa, 
että toimijalle tai kauppaa käyvälle on 
ilmoitettava tarkastuksesta, jotta se voidaan 
varmasti suorittaa, ja se on suoritettava 
tiiviissä yhteistyössä sidosryhmien kanssa.

Tarkistus 51

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 13 kohta

Komission teksti Tarkistus

13. Toimivaltaisten viranomaisten on 
kirjattava tarkastuksia koskevat tiedot, 
erityisesti tarkastusten luonne ja tulokset 
sekä toimenpiteet, joita on toteutettu 
vaatimustenvastaisuuden tapauksessa. 
Kutakin tarkastusta koskevat tiedot on 
säilytettävä vähintään viiden vuoden ajan.

13. Toimivaltaisten viranomaisten on 
kirjattava tarkastuksia koskevat tiedot, 
erityisesti tarkastusten luonne ja tulokset 
sekä toimenpiteet, joita on toteutettu 
vaatimustenvastaisuuden tapauksessa. 
Kutakin tarkastusta koskevat tiedot on 
säilytettävä vähintään viiden vuoden ajan. 
Tämän asetuksen mukaisesti suoritettuja 
tarkastuksia koskevat tiedot sekä 
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kertomukset niiden tuloksista ja tuloksista 
ovat direktiivissä 2003/4/EY tarkoitettuja 
ympäristötietoja sanotun rajoittamatta 
liikesalaisuuksia.

Tarkistus 52

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 13 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

13 a. Jos komissiolla on syytä uskoa, 
ettei jäsenvaltio toteuta riittävästi 
valvontaa varmistaakseen tilastollisesti 
merkittävällä tavalla, että asianomaiset 
unionin markkinoilla saataville asetetut 
tai unionin markkinoilta viedyt 
hyödykkeet ja tuotteet ovat tämän 
asetuksen vaatimusten mukaisia, sille 
annetaan vuoropuhelussa kyseisen 
jäsenvaltion kanssa valtuudet tehdä 
muutoksia kyseisen jäsenvaltion 3 
kohdassa tarkoitettuun suunnitelmaan 
sen varmistamiseksi, että tilanne 
korjataan.

Tarkistus 53

Ehdotus asetukseksi
15 artikla – 1 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

(c) sellaisten asiakirjojen ja rekisterien 
tutkiminen, jotka osoittavat, että tietty tuote 
tai hyödyke, jonka toimija on saattanut tai 
aikoo saattaa unionin markkinoille tai 
aikoo viedä niiltä, on tämän asetuksen 
vaatimusten mukainen;

(c) sellaisten asiakirjojen ja rekisterien 
tutkiminen, jotka osoittavat, että on 
noudatettu tämän asetuksen vaatimuksia;

Tarkistus 54

Ehdotus asetukseksi
15 artikla – 1 kohta – d alakohta – 1 alakohta
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Komission teksti Tarkistus

ja tarvittaessa ja tarvittaessa tämän asetuksen 
noudattamisen varmistamiseksi

Tarkistus 55

Ehdotus asetukseksi
15 artikla – 1 kohta – f alakohta

Komission teksti Tarkistus

(f) kaikki tekniset ja tieteelliset keinot, 
mukaan lukien isotooppitestaus, joilla 
voidaan määrittää tarkka paikka, jossa 
asianomainen hyödyke tai tuote on 
tuotettu;

(f) kaikki tekniset ja tieteelliset keinot, 
mukaan lukien isotooppitestaus, joilla 
voidaan määrittää paikka, jossa 
asianomainen hyödyke tai tuote on 
tuotettu;

Tarkistus 56

Ehdotus asetukseksi
15 artikla – 1 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

1 a. Tarkastukset on tehtävä tavalla, 
joka aiheuttaa vähiten haittaa kaupalle 
sekä toimijoiden ja kauppaa käyvien 
toiminnalle, ja samalla on varmistettava 
tämän asetuksen noudattaminen. 

Tarkistus 57

Ehdotus asetukseksi
18 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Toimivaltaisten viranomaisten on 
tehtävä yhteistyötä keskenään, muiden 
jäsenvaltioiden viranomaisten, komission 
ja tarvittaessa kolmansien maiden 
hallintoviranomaisten kanssa tämän 
asetusten vaatimusten noudattamisen 
varmistamiseksi.

1. Toimivaltaisten viranomaisten on 
tehtävä yhteistyötä keskenään, muiden 
jäsenvaltioiden viranomaisten, komission 
ja tarvittaessa kolmansien maiden 
hallintoviranomaisten kanssa tämän 
asetusten vaatimusten noudattamisen ja 
sen tehokkaan toiminnan 
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varmistamiseksi.

Tarkistus 58

Ehdotus asetukseksi
18 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Toimivaltaisten viranomaisten on 
välittömästi ilmoitettava muiden 
jäsenvaltioiden toimivaltaisille 
viranomaisille ja komissiolle, jos ne 
havaitsevat tämän asetuksen rikkomisen ja 
vakavia puutteita, jotka voivat vaikuttaa 
useampaan kuin yhteen jäsenvaltioon. 
Toimivaltaisten viranomaisten on 
erityisesti ilmoitettava muiden 
jäsenvaltioiden toimivaltaisille 
viranomaisille, jos ne havaitsevat 
markkinoilla asianomaisen hyödykkeen tai 
tuotteen, joka ei ole tämän asetuksen 
mukainen, jotta kaikissa jäsenvaltioissa 
voidaan toteuttaa kyseisen hyödykkeen tai 
tuotteen markkinoilta poistaminen tai 
palautusmenettely.

4. Toimivaltaisten viranomaisten on 
välittömästi ilmoitettava muiden 
jäsenvaltioiden toimivaltaisille 
viranomaisille ja komissiolle, jos ne 
havaitsevat tämän asetuksen tosiasiallisen 
tai mahdollisen rikkomisen ja vakavia 
puutteita, jotka voivat vaikuttaa useampaan 
kuin yhteen jäsenvaltioon. Toimivaltaisten 
viranomaisten on erityisesti ilmoitettava 
muiden jäsenvaltioiden toimivaltaisille 
viranomaisille, jos ne havaitsevat 
markkinoilla asianomaisen hyödykkeen tai 
tuotteen, joka ei ole tämän asetuksen 
mukainen, jotta kaikissa jäsenvaltioissa 
voidaan toteuttaa kyseisen hyödykkeen tai 
tuotteen markkinoilta poistaminen tai 
palautusmenettely tai tukea näiden 
toimivaltaisten viranomaisten 
valvontatoimia.

Tarkistus 59

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Jos toimivaltaiset viranomaiset 
toteavat, että toimija tai kauppaa käyvä ei 
ole noudattanut tämän asetuksen mukaisia 
velvoitteitaan tai että asianomainen 
hyödyke tai tuote ei ole tämän asetuksen 
mukainen, niiden on viipymättä vaadittava 
asianomaista toimijaa tai kauppaa käyvää 
toteuttamaan asianmukaiset ja 
oikeasuhteiset korjaavat toimenpiteet 
vaatimustenvastaisuuden lopettamiseksi, 
sanotun kuitenkaan rajoittamatta 23 

1. Jos toimivaltaiset viranomaiset 
toteavat, että toimija tai kauppaa käyvä ei 
ole noudattanut tämän asetuksen mukaisia 
velvoitteitaan tai että asianomainen 
hyödyke tai tuote ei ole tämän asetuksen 
mukainen, niiden on 23 artiklan 
mukaisten seuraamusten määräämisen 
lisäksi viipymättä vaadittava asianomaista 
toimijaa tai kauppaa käyvää toteuttamaan 
asianmukaiset ja oikeasuhteiset korjaavat 
toimenpiteet vaatimustenvastaisuuden 
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artiklan soveltamista. lopettamiseksi määritetyssä ja 
kohtuullisessa ajassa.

Tarkistus 60

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – 2 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

2. Edellä olevan 1 kohdan 
soveltamiseksi toimijalta tai kauppaa 
käyvältä vaadittaviin korjaaviin 
toimenpiteisiin on kuuluttava ainakin yksi 
tai useampia seuraavista:

2. Edellä olevan 1 kohdan 
soveltamiseksi toimijalta tai kauppaa 
käyvältä vaadittaviin korjaaviin 
toimenpiteisiin on ensimmäisessä 
vaiheessa kuuluttava pyrkimys korjata 
välittömästi kaikki muodolliset 
vaatimustenvastaisuudet, erityisesti tämän 
asetuksen 2 luvun vaatimusten 
noudattamatta jättäminen, ja seuraavissa 
vaiheissa, jos vaatimustenvastaisuutta ei 
ole korjattu, korjaavat toimenpiteet 
toteutetaan seuraavassa järjestyksessä:

Tarkistus 61

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – 2 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

(a) kaikkien muodollisten 
vaatimustenvastaisuuksien, erityisesti 
tämän asetuksen 2 luvun vaatimusten 
noudattamatta jättämisen, korjaaminen;

Poistetaan.

Tarkistus 62

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – 2 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

(d) asianomaisen hyödykkeen tai 
tuotteen hävittäminen tai lahjoittaminen 
hyväntekeväisyyteen tai yleisen edun 

(d) asianomaisen hyödykkeen tai 
tuotteen lahjoittaminen 
hyväntekeväisyyteen tai yleisen edun 
mukaisiin tarkoituksiin tai, jos se ole 
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mukaisiin tarkoituksiin. mahdollista, sen kierrätys tai 
hävittäminen.

Tarkistus 63

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – 2 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

2 a. Edellä 2 kohdan mukaisesti 
toteutetusta korjaavasta toimenpiteestä 
riippumatta toimijan tai kauppaa käyvän 
on pyrittävä korjaamaan kaikki 
asianmukaisen huolellisuuden 
järjestelmän puutteet, jotka ovat voineet 
johtaa vaatimustenvastaisuuteen, jotta 
estetään lisärikkomisten riski.

Tarkistus 64

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Jos toimija tai kauppaa käyvä ei 
toteuta 2 kohdassa tarkoitettuja korjaavia 
toimenpiteitä tai jos 1 kohdassa tarkoitettu 
vaatimustenvastaisuus on edelleen 
olemassa, toimivaltaisten viranomaisten on 
varmistettava, että tuote poistetaan 
markkinoilta tai järjestetään sitä koskeva 
palautusmenettely tai että sen asettaminen 
saataville unionin markkinoilla tai niiltä 
vienti kielletään tai sitä rajoitetaan.

3. Jos toimija tai kauppaa käyvä ei 
toteuta 2 kohdassa tarkoitettuja korjaavia 
toimenpiteitä toimivaltaisen viranomaisen 
1 kohdan mukaisesti määräämässä ajassa 
tai jos 1 kohdassa tarkoitettu 
vaatimustenvastaisuus on edelleen 
olemassa kyseisen ajan päätyttyä, 
toimivaltaisten viranomaisten on 
varmistettava, että asianomainen hyödyke 
tai tuote poistetaan markkinoilta tai 
järjestetään sitä koskeva palautusmenettely 
tai että sen asettaminen saataville unionin 
markkinoilla tai niiltä vienti kielletään tai 
sitä rajoitetaan.

Tarkistus 65

Ehdotus asetukseksi
23 artikla – 1 kohta
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Komission teksti Tarkistus

1. Jäsenvaltioiden on vahvistettava 
säännöt seuraamuksista, joita sovelletaan, 
jos toimijat ja kauppaa käyvät rikkovat 
tämän asetuksen säännöksiä, ja toteutettava 
kaikki tarvittavat toimenpiteet 
varmistaakseen, että ne pannaan 
täytäntöön. Jäsenvaltioiden on ilmoitettava 
komissiolle nämä säännökset ja kaikki niitä 
koskevat myöhemmät muutokset 
viipymättä.

1. Jäsenvaltioiden on vahvistettava 
säännöt seuraamuksista, joita sovelletaan 
aina, jos toimijat ja kauppaa käyvät 
rikkovat tämän asetuksen säännöksiä, ja 
toteutettava kaikki tarvittavat toimenpiteet 
varmistaakseen, että ne pannaan 
täytäntöön. Seuraamukset täydentävät 22 
artiklassa säädettyjä 
markkinavalvontatoimenpiteitä. 
Jäsenvaltioiden on ilmoitettava komissiolle 
nämä säännökset ja kaikki niitä koskevat 
myöhemmät muutokset viipymättä.

Tarkistus 66

Ehdotus asetukseksi
23 artikla – 2 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

(d) määräaikainen sulkeminen 
julkisten hankintamenettelyjen 
ulkopuolelle.

(d) sulkeminen julkisten 
hankintamenettelyjen ulkopuolelle tietyksi 
ajaksi tuomion jälkeen.

Tarkistus 67

Ehdotus asetukseksi
23 artikla – 2 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

2 a. Jos kyse on vakavasta tai 
toistuvasta rikkomisesta, asianomaisten 
hyödykkeiden ja tuotteiden unionin 
markkinoille saattamisen tai niiden 
viemisen vuoksi annettavan 
asianmukaista huolellisuutta koskevan 
vakuutuksen toimittamisoikeus on 
keskeytettävä tietyksi ajaksi tuomion 
jälkeen.
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Tarkistus 68

Ehdotus asetukseksi
23 artikla – 2 b kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

2 b. Toimijalla tai kauppaa käyvällä on 
oikeus hakea muutosta mihin tahansa 
seuraamukseen sen jäsenvaltion 
sääntöjen ja menettelyjen mukaisesti, 
jossa se harjoittaa kaupallista 
toimintaansa.

Tarkistus 69

Ehdotus asetukseksi
24 artikla – 7 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

(b) jos luovutus vapaaseen liikkeeseen 
tai vienti on keskeytetty 6 kohdan 
mukaisesti, toimivaltaiset viranomaiset 
eivät ole ilmoittaneet 14 artiklan 7 kohdan 
mukaisten kolmen työpäivän kuluessa 
tarpeesta jatkaa kyseisen asianomaisen 
hyödykkeen tai tuotteen vapaaseen 
liikkeeseen luovutuksen tai viennin 
keskeytystä;

(b) jos luovutus vapaaseen liikkeeseen 
tai vienti on keskeytetty 6 kohdan 
mukaisesti, toimivaltaiset viranomaiset 
eivät ole ilmoittaneet 14 artiklan 7 kohdan 
mukaisten kolmen työpäivän kuluessa tai 
kolmen kalenteripäivän kuluessa, kun on 
kyse tuoreista hyödykkeistä ja tuotteista, 
jotka ovat vaarassa pilaantua, tarpeesta 
jatkaa kyseisen asianomaisen hyödykkeen 
tai tuotteen vapaaseen liikkeeseen 
luovutuksen tai viennin keskeytystä;

Tarkistus 70

Ehdotus asetukseksi
24 artikla – 10 kohta

Komission teksti Tarkistus

10. Tulliviranomaiset voivat hävittää 
vaatimustenvastaisen asianomaisen 
hyödykkeen tai tuotteen toimivaltaisten 
viranomaisten pyynnöstä tai jos ne katsovat 
sen tarpeelliseksi ja oikeasuhteiseksi. 
Tällaisen toimenpiteen kustannuksista 
vastaa luonnollinen henkilö tai 

10. Tulliviranomaiset voivat lahjoittaa 
asianomaisen hyödykkeen tai tuotteen 
hyväntekeväisyyteen tai yleisen edun 
mukaisiin tarkoituksiin ja ainoastaan 
silloin, jos tämä on mahdotonta, 
kierrättää tai hävittää 
vaatimustenvastaisen asianomaisen 
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oikeushenkilö, joka on asianomaisen 
hyödykkeen tai tuotteen haltija. Tällöin 
sovelletaan asetuksen (EY) N:o 952/2013 
197 ja 198 artiklaa. Toimivaltaisten 
viranomaisten pyynnöstä 
vaatimustenvastaiset asianomaiset 
hyödykkeet ja tuotteet voidaan 
vaihtoehtoisesti tuomita menetetyksi, ja 
tulli voi antaa ne toimivaltaisten 
viranomaisten käyttöön.

hyödykkeen tai tuotteen toimivaltaisten 
viranomaisten pyynnöstä tai jos ne katsovat 
sen tarpeelliseksi ja oikeasuhteiseksi. 
Tällaisen toimenpiteen kustannuksista 
vastaa luonnollinen henkilö tai 
oikeushenkilö, joka on asianomaisen 
hyödykkeen tai tuotteen haltija. Tällöin 
sovelletaan asetuksen (EY) N:o 952/2013 
197 ja 198 artiklaa. Toimivaltaisten 
viranomaisten pyynnöstä 
vaatimustenvastaiset asianomaiset 
hyödykkeet ja tuotteet voidaan 
vaihtoehtoisesti tuomita menetetyksi, ja 
tulli voi antaa ne toimivaltaisten 
viranomaisten käyttöön.

Tarkistus 71

Ehdotus asetukseksi
26 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Komissio kehittää EU:n tullialan 
yhdennettyyn palveluympäristöön 
perustuvan sähköisen rajapinnan, joka 
mahdollistaa tietojen, erityisesti 24 artiklan 
5–8 kohdassa tarkoitettujen ilmoitusten ja 
pyyntöjen, siirtämisen kansallisten 
tullijärjestelmien ja 31 artiklassa 
tarkoitetun tietojärjestelmän välillä. 
Sähköisen rajapinnan on oltava käytössä 
viimeistään neljän vuoden kuluttua 3 
kohdassa tarkoitetun asiaa koskevan 
täytäntöönpanosäädöksen hyväksymisestä.

1. Komissio kehittää EU:n tullialan 
yhdennettyyn palveluympäristöön 
perustuvan sähköisen rajapinnan, joka 
mahdollistaa tietojen, erityisesti 24 artiklan 
5–8 kohdassa tarkoitettujen ilmoitusten ja 
pyyntöjen, siirtämisen kansallisten 
tullijärjestelmien ja 31 artiklassa 
tarkoitetun tietojärjestelmän välillä, 
mukaan lukien automaattinen tietojen 
siirto, kun jompaankumpaan 
järjestelmään tehdään muutoksia. 
Sähköisen rajapinnan on oltava käytössä 
viimeistään kahden vuoden kuluttua 3 
kohdassa tarkoitetun asiaa koskevan 
täytäntöönpanosäädöksen hyväksymisestä.

Tarkistus 72

Ehdotus asetukseksi
26 artikla – 2 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

2. Komissio voi kehittää EU:n 2. Komissio kehittää EU:n tullialan 
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tullialan yhdennettyyn palveluympäristöön 
perustuvan sähköisen rajapinnan, jota 
käyttämällä

yhdennettyyn palveluympäristöön 
perustuvan sähköisen rajapinnan, jota 
käyttämällä

Tarkistus 73

Ehdotus asetukseksi
26 artikla – 2 kohta – b a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(b a) voidaan siirtää tietoja 
myöhemmistä muutoksista toimijoissa, 
kauppaa käyvissä ja näiden valtuutetuissa 
edustajissa sekä tietystä maantieteellisestä 
paikasta peräisin olevissa hyödykkeissä 
tai tuotteissa tämän asetuksen 31 
artiklassa tarkoitettuun tietojärjestelmään 
sen varmistamiseksi, että kaikilla 
jäsenvaltioilla on mahdollisuus käyttää 
viimeisimpiä päivitettyjä tietoja ja saada 
niitä koskevia ilmoituksia.

Tarkistus 74

Ehdotus asetukseksi
27 artikla – 3 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

3. Komissio ilmoittaa asianomaisille 
maille aikomuksestaan tehdä muutos 
voimassa olevaan riskiluokkaan ja kehottaa 
niitä toimittamaan kaikki tältä osin 
hyödyllisiksi katsomansa tiedot. Komissio 
antaa maille riittävästi aikaa toimittaa 
vastaus, johon voi sisältyä tietoja maan 
toteuttamista toimenpiteistä tilanteen 
korjaamiseksi, jos maa tai sen osat 
määritetään ylempään riskiluokkaan 
kuuluvaksi.

3. Komissio käy jatkuvaa 
vuoropuhelua keskimääräisen tai suuren 
riskin maiksi määritettyjen maiden ja 
asiaankuuluvien sidosryhmien kanssa 
siitä, miten ne voivat parantaa 
riskiluokkaansa. Ennen maan tai sen 
osan riskiluokan muuttamista komissio 
ilmoittaa asianomaiselle maalle 
aikomuksestaan tehdä muutos voimassa 
olevaan riskiluokkaan ja kehottaa sitä 
toimittamaan kaikki tältä osin hyödyllisiksi 
katsomansa tiedot. Komissio järjestää 
myös julkisen kuulemisen, jossa kerätään 
tietoa ja näkemyksiä kaikilta 
asianomaisilta osapuolilta, muun muassa 
erityisesti alkuperäiskansoilta, 
paikallisyhteisöiltä, pienviljelijöiltä, 
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naisjärjestöiltä ja kansalaisjärjestöiltä. 
Komissio antaa maille ja muille 
asianomaisille osapuolille riittävästi aikaa 
toimittaa vastaus, johon sisältyy tietoja 
maan mahdollisesti toteuttamista 
toimenpiteistä tilanteen korjaamiseksi, jos 
maa tai sen osat määritetään ylempään 
riskiluokkaan kuuluvaksi.

Tarkistus 75

Ehdotus asetukseksi
27 artikla – 3 kohta – 1 alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

Komission ilmoitukseen on sisällytettävä 
seuraavat tiedot:

Komission ilmoitukseen ja kuulemiseen 
on sisällytettävä seuraavat tiedot:

Tarkistus 76

Ehdotus asetukseksi
27 artikla – 3 kohta – 1 alakohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

(c) seuraukset maan määrittämisestä 
suuren tai alhaisen riskin maaksi.

(c) seuraukset maan määrittämisestä 
suuren, keskimääräisen tai alhaisen riskin 
maaksi.

Tarkistus 77

Ehdotus asetukseksi
27 artikla – 3 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

3 a. Kun tiedot, jotka maa antaa 
vastauksena komission kirjalliseen 
aikomukseen määrittää kyseinen maa tai 
sen osia ylempään riskiluokkaan 
kuuluvaksi, katsotaan luotettaviksi ja 
riittäviksi korjaamaan riskiluokan 
muuttamisen tarpeen taustalla oleva syy, 
komissio antaa kyseiselle maalle 
riittävästi aikaa panna täytäntöön 
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komissiolle toimitettu vastaus.

Tarkistus 78

Ehdotus asetukseksi
28 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Komissio tekee yhteistyötä niiden 
tuotantomaiden kanssa, joita tämä asetus 
koskee, kehittääkseen kumppanuuksia ja 
yhteistyötä, jotta voidaan yhdessä puuttua 
metsäkatoon ja metsien tilan 
heikkenemiseen. Tällaisissa 
kumppanuuksissa ja 
yhteistyömekanismeissa keskitytään 
metsien suojeluun, ennallistamiseen ja 
kestävään käyttöön, metsäkatoon, metsien 
tilan heikkenemiseen sekä siirtymiseen 
hyödykkeiden kestävään tuotantoon ja 
kulutukseen sekä kestäviin jalostus- ja 
kaupankäyntitapoihin. Kumppanuuksiin ja 
yhteistyömekanismeihin voi kuulua 
jäsenneltyä vuoropuhelua, tukiohjelmia ja -
toimia, hallinnollisia järjestelyjä ja 
olemassa oleviin sopimuksiin sisältyviä 
määräyksiä tai sopimuksia, joiden avulla 
tuottajamaat voivat siirtyä 
maataloustuotantoon, joka helpottaa tämän 
asetuksen vaatimusten noudattamista 
asianomaisten hyödykkeiden ja tuotteiden 
osalta. Tällaiset sopimukset ja niiden 
tehokas täytäntöönpano otetaan huomioon 
tämän asetuksen 27 artiklan mukaisessa 
vertailuanalyysissä.

1. Komissio tekee yhteistyötä niiden 
tuotantomaiden, paikallishallintojen ja 
osapuolten kanssa, joita tämä asetus 
koskee, erityisesti merkittäviä määriä 
liitteessä I lueteltuja hyödykkeitä vievien 
maiden kanssa, kehittääkseen 
kumppanuuksia ja yhteistyötä, jotta 
voidaan yhdessä puuttua metsäkadon ja 
metsien tilan heikkenemisen perussyihin. 
Tällaisia kumppanuuksia ja 
yhteistyömekanismeja on tuettava 
riittävillä resursseilla, ja niissä on 
keskityttävä metsien suojeluun, 
ennallistamiseen ja kestävään käyttöön, 
metsäkatoon, metsien tilan 
heikkenemiseen, ihmisoikeuksien 
suojeluun sekä siirtymiseen hyödykkeiden 
kestävään tuotantoon ja kulutukseen, 
kestäviin jalostus- ja kaupankäyntitapoihin, 
hyvään hallintotapaan samoin kuin 
metsistä riippuvaisten yhteisöjen, mukaan 
lukien alkuperäiskansat, paikallisyhteisöt, 
muut tapaoikeuden mukaiseen 
maanhallintaan perustuvien oikeuksien 
haltijat ja pienviljelijät, elämän ja 
toimeentulon suojelemiseen. 
Kumppanuuksiin ja 
yhteistyömekanismeihin voi kuulua 
esimerkiksi jäsenneltyä vuoropuhelua, 
tukiohjelmia ja -toimia, hallinnollisia 
järjestelyjä ja olemassa oleviin sopimuksiin 
sisältyviä määräyksiä tai sopimuksia, 
joiden avulla tuottajamaat voivat siirtyä 
maataloustuotantoon, joka helpottaa tämän 
asetuksen vaatimusten noudattamista 
asianomaisten hyödykkeiden ja tuotteiden 
osalta. Tällaiset sopimukset ja niiden 
tehokas täytäntöönpano otetaan huomioon 
tämän asetuksen 27 artiklan mukaisessa 
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vertailuanalyysissä.

Tarkistus 79

Ehdotus asetukseksi
28 artikla – 1 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

1 a. Komissio ja neuvosto sitoutuvat 
edelleen panemaan täytäntöön 
kauppasopimuksia ja valvomaan niiden 
noudattamista sekä tekemään uusia 
vapaakauppasopimuksia, joihin sisältyy 
vahvoja määräyksiä kestävästä 
kehityksestä erityisesti metsien osalta ja 
velvoite panna tehokkaasti täytäntöön 
monenväliset ympäristösopimukset, kuten 
Pariisin sopimus ja biologista 
monimuotoisuutta koskeva yleissopimus.

Tarkistus 80

Ehdotus asetukseksi
28 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Kaikkien sidosryhmien, kuten 
kansalaisyhteiskunnan, alkuperäiskansojen, 
paikallisyhteisöjen ja yksityisen sektorin, 
mukaan lukien pk-yritykset ja 
pienviljelijät, olisi voitava osallistua 
täysipainoisesti kumppanuuksiin ja 
yhteistyöhön.

2. Kaikkien sidosryhmien, kuten 
kansalaisyhteiskunnan, alkuperäiskansojen, 
paikallisyhteisöjen, naisten ja yksityisen 
sektorin, mukaan lukien pk-yritykset ja 
pienviljelijät, olisi voitava osallistua 
täysipainoisesti kumppanuuksiin ja 
yhteistyöhön.

Tarkistus 81

Ehdotus asetukseksi
28 artikla – 2 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

2 a. Jotta voidaan varmistaa, ettei 
tämän asetuksen täytäntöönpano rajoita 
eikä häiritse kauppaa tarpeettomasti 
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erityisesti vähiten kehittyneiden maiden 
osalta, komissio toimittaa hallituksille, 
paikallishallinnoille, 
kansalaisyhteiskunnan järjestöille, 
ammattijärjestöt mukaan luettuina, ja 
tuottajille, erityisesti pientuottajille, 
kolmansissa maissa hallinnollista ja 
valmiuksien kehittämiseen liittyvää 
erityistukea, jonka tavoitteena on 
helpottaa sitä, että nämä toimijat voivat 
täyttää tämän asetuksen mukaiset 
hallinnolliset vaatimukset. Komissio 
varmistaa, että kolmansien maiden 
pienviljelijöiden tueksi on riittävät 
resurssit, jotta he pystyvät noudattamaan 
tämän asetuksen vaatimuksia ja heidän 
pääsyään EU:n markkinoille voidaan 
helpottaa.

Tarkistus 82

Ehdotus asetukseksi
28 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Kumppanuuksilla ja yhteistyöllä 
edistetään yhdennettyjen maankäytön 
suunnitteluprosessien, asiaa koskevan 
lainsäädännön, verokannustimien ja 
muiden sopivien välineiden kehittämistä, 
jotta voidaan parantaa metsien ja luonnon 
monimuotoisuuden suojelua, kestävää 
metsänhoitoa ja metsien ennallistamista, 
torjua metsien ja haavoittuvien 
ekosysteemien muuttamista muihin 
maankäyttötarkoituksiin, optimoida 
maisemalle, maanomistuksen 
turvaamiselle, maatalouden tuottavuudelle 
ja kilpailukyvylle sekä läpinäkyville 
toimitusketjuille koituvat hyödyt, vahvistaa 
metsistä riippuvaisten yhteisöjen, kuten 
pienviljelijöiden, alkuperäiskansojen ja 
paikallisyhteisöjen, oikeuksia sekä 
varmistaa metsänhoitoa koskevien 
asiakirjojen ja muiden asiaan liittyvien 
tietojen yleinen saatavuus.

3. Kumppanuuksilla ja yhteistyöllä 
edistetään yhdennettyjen maankäytön 
suunnitteluprosessien, asiaa koskevan 
lainsäädännön, muun muassa asiaa 
koskevan lainsäädännön soveltamisalan 
määrittämistä koskevien usean 
sidosryhmän prosessien, verokannustimien 
ja muiden sopivien välineiden kehittämistä, 
jotta voidaan parantaa metsien ja luonnon 
monimuotoisuuden suojelua, kestävää 
metsänhoitoa ja metsien ennallistamista, 
torjua metsien ja haavoittuvien 
ekosysteemien muuttamista muihin 
maankäyttötarkoituksiin, optimoida 
maisemalle, maanomistuksen 
turvaamiselle, maatalouden tuottavuudelle 
ja kilpailukyvylle sekä läpinäkyville 
toimitusketjuille koituvat hyödyt, suojella 
omistus-, maa- ja maankäyttöoikeuksia ja 
oikeutta antaa vapaa ja tietoon perustuva 
ennakkosuostumus tai perua se, vahvistaa 
metsistä riippuvaisten yhteisöjen, kuten 
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pienviljelijöiden, alkuperäiskansojen ja 
paikallisyhteisöjen, oikeuksia, vahvistaa 
kansallisia hallinto- ja 
lainvalvontajärjestelmiä sekä varmistaa 
metsänhoitoa koskevien asiakirjojen ja 
muiden asiaan liittyvien tietojen yleinen 
saatavuus.

Tarkistus 83

Ehdotus asetukseksi
28 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Komissio osallistuu 
kansainväliseen kahden- ja monenväliseen 
keskusteluun politiikoista ja toimista 
metsäkadon ja metsien tilan heikkenemisen 
pysäyttämiseksi, myös monenvälisillä 
foorumeilla, kuten biologista 
monimuotoisuutta koskeva yleissopimus, 
YK:n elintarvike- ja maatalousjärjestö, 
YK:n yleissopimus aavikoitumisen 
estämiseksi, YK:n ympäristökokous, YK:n 
metsäfoorumi, ilmastonmuutosta koskeva 
YK:n puitesopimus, Maailman 
kauppajärjestö sekä G7- ja G20-ryhmät. 
Tämän osallistumisen puitteissa edistetään 
kestävään maataloustuotantoon ja 
kestävään metsätalouteen siirtymistä sekä 
avointen ja kestävien toimitusketjujen 
kehittämistä ja jatketaan toimia sellaisten 
tiukkojen normien ja määritelmien 
laatimiseksi ja hyväksymiseksi, joilla 
varmistetaan korkeatasoinen 
metsäekosysteemien suojelu.

4. Komissio osallistuu 
kansainväliseen kahden- ja monenväliseen 
keskusteluun politiikoista ja toimista 
metsäkadon ja metsien tilan heikkenemisen 
pysäyttämiseksi, myös monenvälisillä 
foorumeilla, kuten biologista 
monimuotoisuutta koskeva yleissopimus, 
YK:n elintarvike- ja maatalousjärjestö, 
YK:n yleissopimus aavikoitumisen 
estämiseksi, YK:n ympäristökokous, YK:n 
metsäfoorumi, ilmastonmuutosta koskeva 
YK:n puitesopimus, Maailman 
kauppajärjestö sekä G7- ja G20-ryhmät. 
Tämän osallistumisen puitteissa edistetään 
kestävään maataloustuotantoon ja 
kestävään metsätalouteen siirtymistä sekä 
avointen ja kestävien toimitusketjujen 
kehittämistä ja jatketaan toimia sellaisten 
tiukkojen normien ja määritelmien 
laatimiseksi ja hyväksymiseksi, joilla 
varmistetaan korkeatasoinen 
metsäekosysteemien ja niihin liittyvien 
ihmisoikeuksien suojelu.

Tarkistus 84

Ehdotus asetukseksi
32 artikla – 1 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus
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1 a. Komissio seuraa jatkuvasti tämän 
asetuksen soveltamisalaan kuuluvien 
tuotteiden ja hyödykkeiden kaupan 
rakenteen muutoksia. Kun todetaan, ettei 
kaupan rakenteen muutoksilla ole muuta 
riittävän perusteltua syytä tai taloudellista 
perustetta kuin tässä asetuksessa 
säädettyjen velvoitteiden välttäminen, 
mukaan lukien kyseisten tuotteiden ja 
hyödykkeiden korvaaminen hieman 
muutetuilla tuotteilla, jotka eivät kuulu 
liitteessä I olevaan tuotteiden ja 
hyödykkeiden luetteloon mutta ovat 
samankaltaisia, tätä olisi pidettävä 
asetuksen kiertämisenä. Asianosaiset 
voivat ilmoittaa komissiolle havaitusta 
kiertämisestä, ja komissio tutkii 
asianosaisten esittämät perustellut 
väitteet.
Aina kun havaitaan kiertämistä, 
siirretään komissiolle valta antaa 33 
artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä 
tai tapauksen mukaan esittää 
lainsäädäntöehdotus tämän asetuksen 
muuttamiseksi, jotta voidaan estää tämän 
asetuksen tuleva kiertäminen.

Tarkistus 85

Ehdotus asetukseksi
32 artikla – 1 b kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

1 b. Komissio seuraa jatkuvasti tämän 
asetuksen vaikutuksia haavoittuvassa 
asemassa oleviin sidosryhmiin, kuten 
pienviljelijöihin, alkuperäiskansoihin ja 
paikallisyhteisöihin erityisesti 
kolmansissa maissa ja kiinnittää myös 
erityistä huomiota naisten asemaan. 
Seuranta perustuu tieteelliseen ja 
avoimeen menetelmään, ja siinä otetaan 
huomioon asianomaisten sidosryhmien 
toimittamat tiedot.
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Tarkistus 86

Ehdotus asetukseksi
32 artikla – 2 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

2. Komissio tarkastelee tätä asetusta 
yleisesti uudelleen viimeistään viiden 
vuoden kuluttua sen voimaantulosta ja sen 
jälkeen vähintään viiden vuoden välein ja 
esittää Euroopan parlamentille ja 
neuvostolle kertomuksen ja tarvittaessa 
lainsäädäntöehdotuksen. Ensimmäiseen 
kertomukseen on sisällytettävä erityisesti 
seuraavien seikkojen arviointi 
täsmätutkimusten perusteella:

2. Komissio tarkastelee tätä asetusta 
yleisesti uudelleen viimeistään kolmen 
vuoden kuluttua sen voimaantulosta ja sen 
jälkeen vähintään kolmen vuoden välein, 
mukaan lukien yksityiskohtainen arviointi 
muutoksista kaupan rakenteessa 
asetuksen soveltamisalaan kuuluvilla 
toimialoilla, ja esittää Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle kertomuksen 
ja tarvittaessa lainsäädäntöehdotuksen. 
Ensimmäiseen kertomukseen on 
sisällytettävä erityisesti seuraavien 
seikkojen arviointi täsmätutkimusten 
perusteella:

Tarkistus 87

Ehdotus asetukseksi
32 artikla – 2 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

(a) tarve ja mahdollisuudet ottaa 
käyttöön sellaisia uusia välineitä kaupan 
helpottamiseksi, joilla tuetaan asetuksen 
tavoitteiden saavuttamista muun muassa 
sertifiointijärjestelmien tunnustamisen 
avulla;

(a) tarve ja mahdollisuudet ottaa 
käyttöön, erityisesti vähiten kehittyneitä 
maita ja keskimääräisen tai suuren riskin 
maiksi määritettyjä maita varten, sellaisia 
uusia välineitä kaupan helpottamiseksi, 
joilla tuetaan asetuksen tavoitteiden 
saavuttamista muun muassa 
sertifiointijärjestelmien tunnustamisen 
avulla;

Tarkistus 88

Ehdotus asetukseksi
32 artikla – 2 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

(b) asetuksen vaikutus viljelijöihin, (b) asetuksen vaikutus viljelijöihin, 
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erityisesti pienviljelijöihin, 
alkuperäiskansoihin ja paikallisyhteisöihin 
sekä mahdollinen lisätuen tarve 
siirtymiselle kestäviin toimitusketjuihin.

erityisesti pienviljelijöihin, 
alkuperäiskansoihin ja paikallisyhteisöihin 
sekä mahdollinen lisätuen tarve 
siirtymiselle kestäviin toimitusketjuihin ja 
sille, että pienviljelijät pystyvät 
noudattamaan tämän asetuksen 
vaatimuksia;

Tarkistus 89

Ehdotus asetukseksi
32 artikla – 2 kohta – b a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(b a) vaikutus kaupan rakenteisiin, 
metsäkatoon ja kansainvälisiin 
kauppasääntöihin liittyvään 
oikeudelliseen mahdollisuuteen jättää 3 
artiklan c alakohdan mukaisen 
asianmukaista huolellisuutta koskevan 
vakuutuksen esittämistä koskevan 
velvoitteen ulkopuolelle sellaiset 
asiaankuuluvat tavarat ja hyödykkeet, 
jotka on tuotettu maissa tai niiden osissa, 
joiden ei katsota olevan suuri riski.

Tarkistus 90

Ehdotus asetukseksi
32 a artikla (uusi)

Komission teksti Tarkistus

23 a artikla
Hallinnollisen rasitteen minimointi 

Viimeistään kolmen vuoden kuluttua 
tämän asetuksen voimaantulosta komissio 
arvioi toimijoille ja kauppaa käyville tästä 
asetuksesta aiheutuvan hallinnollisen 
lisärasitteen kustannuksia ja esittää 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
kertomuksen, johon liitetään tarvittaessa 
lainsäädäntöehdotus yrityksille 
aiheutuvan rasitteen minimoimiseksi 
kiinnittäen erityistä huomiota tämän 
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asetuksen soveltamisen vaikutuksiin ja 
kustannuksiin erityisesti pienten ja 
keskisuurten yritysten kannalta. Arviointi 
tehdään tiiviissä yhteistyössä 
asianomaisten sidosryhmien kanssa.
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